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40° Celsius árnyékban!
Példátlan trópusi hőség zudult Szegedre, ahol

három halálos tragédiát is okozott
a nagy meleg

H é t f ő r e  a h ő s é g  c s ö k k e n é s é t
a  m eteorológusok

Szegedről telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója:

Mialatt az ország jelentős részében 
vasárnap egészen elviselhető volt a 
meleg, azalatt

Szegedre váratlanul példátlan tro
pikus hőség zúdult-.

A  kánikulai napok alatt állandóan 
Szegeden volt a legnagyobb meleg. Az 
egész környéken nincs egyetlen domb, 
fa alig akad, úgy hogy az Alföl való
ságos gyiijtőmedencéje lett a hőség
nek. A  Tisza, hosszabb idő óta apad és 
példátlan hőfokot ért el: volt olyan 
nap, amikor 28 fo k  Celsius fö lé  em el
kedett!

A  vasárnapi szegedi forróság egye
lőre a meteorológusok magyarázatára 
szorul, hiszen néhány kilométerrel Sze
ged fölött már nem volt olyan vesze- 
de'mes a kánikula, sőt Budapesten 30 
fok alá szállott a hőség.

Szeged azonban az enyhülésből sem
mit sem kapott. Szombaton ugyan re
ménykedtek a szegediek, hogy frissítő 
esőt kapnak, mert a késő délutáni órák
ban vastag fekete viharfelhők gomo
lyogtak a város fölött. A  felhők azon
ban nem tettek egyebet, minthogy el
pusztították a szabadtéri színpad dísz
leteit és egy teljes órával késleltették 
az István király népe című dráma elő
adását. Szélviharon és porfelhőn kívül 
azonban egyetlen  csepp cső sem hullott 
a tikkadt városra.

Vasárnap reggel aztán olyan el
viselhetetlen meleg tört ki Szege
den, amilyenre a legöregebb alföl

diek sem emlékeznek.
A  kora délelőtti óráktól kezdve ezer
számra özönlött a lakosság a Tiszára, 
de a rövid út a város forró aszfaltján 
is elviselhetetlennek bizonyult.

A  nagy meleghez a levegő erős pára- 
ta talma is hozzájárult, úgy, hogy a 
város aléltan lihegett a megdöbento 
ká ikula következtében.

r  mentők szünet nélkül munkában 
állottak,

szinte percenként ki kellett vonülniok,

hőgutában szenvedők , hőségtől rossz ül
tettek segítségére.

Délben magánmérések szerint ár
nyékban 10 fok Celsiust mutatott 

a hőm érő!
Különösen azokat viselte meg a me

leg, akik csak vendégségben voltak 
Szegeden. Vasárnap filléres vonatok 
többezer idegent ontottak magukból, 
az Ember tragédiájának vasárnap esti 
előadására már jóelöre elfogyott min
den jegy. Ezek az idegenek, akik csak 
egy napra érkeztek, tehát hűvös szobá
ban sem húzhatták meg magukat, 
szinte eszméletlenül támolyogtak a Stc- 
fánia-setány fái alatt, vagy kimentek 
Újszeged gyönyörű strandjára és a 
Tiszapart egyéb uszodáibaw, ahol em
ber ember hátán nyüzsgött.

Ebéd után teljesen kihalt volt a vá
ros, amely csak este 8 óra körül élén
kült meg, amikor a szabadtéri előadás 
kezdetére a Dóm-térre özönlött a kö
zönség, kivétel nélkül ingujjban. A  szí
nészek védelmére, akik reflektor fény
ben játszották nehéz szerepeiket, kü
lönleges intézkedéseket foganatosítit- 
tak és álandóan jcgtöm lőkkel állottak 
a színfalak mögött.

Halálos tragédiák
A  nagy meleg több halálos tragédiát 

is okozott, mert ezerszámra merész
kedtek olyanok is a vízbe, akik nem 
tudtak úszni, A z  egyes klubházak és 
fürdők mentőcsónakjai számtalan eset
ben eveztek egy-egy segélykiáltás szín
helyére és rengeteg embert mentettek 
meg,

három esetben azonban így is ha
lállal végződött a meggondolatlan 

fürdőzés.

Szabó Béla 14 éves diák, Sós Ferenc 
22 éves kereskedősegéd és Gál László 
19 éves budapesti tisztviselő, aki áfllás- 
szerzés céljából érkezett Szegedre, m e
rültek el örökre a Tisza hullámaiban. 
A  halálesetek túlnyomórésze Szeged 
fölött, a Tisza-Maros torkolatánál tör
tént. Mindhárom áldozat úszni nem tu
dott, úgy merészkedett a szabad Ti

szába. Azonnal elmerültek, még holt
testük sem került elő.

Ezenkívül több fulladozót olyan sú
lyos állapotban húztak ki a  vízből, 
hogy kórházba kellett őket szállítani.

Szegeden még a késő esti órákban is 
tele volt a Tisza fürdőzőkkel és kabát 
nélkül járkáló emberekkel, akik ki
menekültek egy kis levegőt szívni. 
Szeged izgatottan várja, hogy hétfőre 
csökkenik-e a példátlan, elviselhetetlen 
hőség.

Férje szeme’áfíára a Dunába 
fulladt

Halálos fürdőszerencsétlenség tör
tént az újpesti Dunaágban. Nagy Fe-

Az egyheti tikkasztó afrikai hőségtől el
csigázott budapestiek a hét végén remény
kedve, de egyben bizonyos aggodalommal 
olvasták a meteorológiai jóslatokat. Min
denki vágyott már egy kis enyhülésre, mert 
alig lehetett már elbírni a napok óta tartó 
valóban trópusi hőséget, de mégis sajnál
kozva látták azok, akik egész héten a rek- 
ker.ő melegben végezték munkájukat, hogy 
a meteorológusok éppen vasárnapra jósol
ták a zivitart és a meleg csökkenését. Hi
szen az egész heti kánikulai szenvedések 
közepette a dolgozó emberek, akiknek nem 
telik a nyaralásra: erre a vasárnapra vár
tak, hogy a strandokon végre felüdüijenek. 
Bár a meteorológusok, nem tévedtek teljes 
mértékben, mégsem volt igazuk és az idő
járás kegyes volt a vasárnapi nyári örö
mök után vágyódó fővárosi emberekhez.

Vasárnap reggel ismét kánikulai nap 
virradt Budapestre. Már a kora délelőtti 
órákban mcgközelíettc a meleg az előző 
napok hőmérsékletét, úgyhogy óriási tö
megekben, szinte népvándorlásszerüen in- 
áultak el az emberek a budapesti és pest- 
környéki strandokra, valamint a csónak
házak felé.

A déli órákban már „telt ház”  volt min- I 
denütt, a legtöbb strand pénztára előtt I 
11 óra után hiába álltak libasorban azok, *

Írenc szobafestő és felesége, akik Rá
kospalotán a Rákos-utca 8. számú ház
ban laknak, együtt indultak el stran
dolni. A  szobafestő felesége szemelát- 
tára merült el a vízben és többé nem 
bukkant fel.

Kisgyermek halála 
a lóban

Győrből jelentik: A  mosonmegyei Do- 
bozgaz-szigeten halálos szerencsétlenség 
történt. Fürdés közben a tóba fulladt 
Botló István 6 éves gyerek. Holttestét 
még nem találták meg.

akik jegyet akartak még váltani, minden 
kabin és öltözőszekrény el volt már fog
lalva, úgy hogy igen sokan kiszorultak a 
strandfürdőkből.

A nagy kánikulai hőségben a főváros 
utcái már a délelőtti órákban szinte telje
sen kihaltak voltak. A déli órákban azon
ban borulás kezdődött és már-már úgy 
látszott, hogy üdítő eső és zivatar jön. 
Akik azonban ebben reménykedtek, csalód
tak, az égbolt ismét kitisztult, a meleg 
azonban már nem fokozódott, hanem kis 
légáramlat kezdődött, amely elviselhetőbbé 
tette a meleget, mint az utóbbi napokban.

A déluáni órákban azután újabb borulás 
következett, ez azonban már nem rontotta 
el a strandoló pestiek vasárnapját, min
denütt vígan lubickoltak a Duna hullámai
ban s a strandfürdők vizében és az esti 
órákban zsúfolt villamosok, helyiérdekű 
vasutak és hajók szállították vissza a fővá
rosból elmenekült lakosságot Budapestre.

A napok óta tartó konjunktúra vasár
nap is folytatódott a zöldvenűéglőkben és 
főképp a fagyaltosoknál, ismét csillagá
szati számoknak megfelelő mennyiségben 
fogyott nemcsak a víz, hanem a sör. az 
ásványvíz, az egyéb hűsítő italok és a 
fagyait.

A vasárnap tehát jól sikerült: a meleg 
nem volt túlzott mértékű, az egyheti mun
kában és sivatagi hőségben elcsigázott 
emberek azonban mégis felüdülhetlek a 
strandokon.

Vasárnap enyhüli Budapesten a meleg, 
de zsúfolva voltak a strandok
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Hétfőn csökken a meleg
A Meteorológiai Intézet jelenti augusztus 

7-én délben:
Hazánkban a tegnap reggeltől számított 

24 óra folyamán sok helyen volt zivatar. 
Az esőmennyiség eloszlása kis távolságo
kon belül is igen veszélyes volt. Nagyobb 
esőt jelenteitek: Balatonkenese, Barcs, 
Visegrád és Makó 14 mm, Alcsut, Nagy
kanizsa 16 mm, Vásárosnamény 20 mm, 
Kisinóc, Békéscsaba 22, Hőgyész 24 mm-t. 
Kivételes arányú felhőszakadással járó zi
vatar volt Zalaegerszegen 105 mm esővel. 
Az Alföld egyes vidékein, kivált a Tisza > 
mentén fekvő területek, valamint Sopron- 
és Moson megye, nem kaptak esőt. A hő
mérséklet tegnap az ország középső részein 
a délelőtti felhősödés miatt nem érte el 
egészen a 30 fokot, a keleti megyékben 
azonban délelőtt és a szélső nyugati me
gyékben délután 30—32 fokig, Kenderesen 
és Békéscsabán 33 fokig emelkedett. Ma 
délelőtt, a felmelegedés általában ismét erő
sen érvényesült, a Mecsek- és Mátra-hegy- 
ség vidékéről azonban záporesőt és némi le
hűlést jelentettek.

A ' Balaton vizének hőfoka ma reggel 
Keszthelyen 26, Bogláron 25, Siófokon 26, 
Füreden 27 és Kenésén 24 fok volt. A Duna- 
víz hőmérséklete 21 fok volt.

Európában ma reggel a tengerszintre át
számított légnyomás legmagasabb értéke 
767 mm Norvégia déli részén, legalacso
nyabb értéke 756 mm Izland szigetén.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 2S 
fok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
760 mm; alig válozik.

Várható időjárás a következő ? /  órára: 
Több felhő. Sok helyen zivatar. A meleg 
hétfőn csökken.

mar Mm n  n

f ®
I l i ü l  hecceiűdnl azoknak, Iliinek 

nincs mii ueszfeni" -  
Tildy ültül

____  s
Haláír aforrázta a kisfiút 

egy csésze tea

Szeghalomról jelentik: Nagy érdek
lődés mellett tartott vasárnap be
számológyűlést Tildy Zoltán, a Függet
len Kisgazdapárt alelnöke Kőrestar- 
csán. A  választójogi törvénnyel foglal
kozva, megállapította, hogy új politikai 
helyzet fog kialakulni és ez a helyzet 
kedvezőbb lesz a magyar nép számára. 
Ezután

gyors föld birtokpolitikát követelt,
amellyel egészségesebbé kell tenni az 
ország földjének megosztását. A nagy
birtok nem visel olyan nagy terheket, 
mint a kisbirtok. Ezt a sorsdöntő kér
dést azonban nem szabad gyűlölködés
sel, demagógiáim! megoldani, hanem 
józanul kell a kérdés rendezéséhez 
hozzáfogni.

Nem kommunista módon kell ezt 
a kérdést megoldani, mint ahogy 
néhány szélsőséges párt hirdeti, 
hanem komoly, pénzügy lég meg

alapozott módon.
Ezután a munkanélküliség problé

májával foglalkozott és becsületes 
munkabért követelt. A  nyugdíjteher 
problémájáról beszélt ezután és kifogá
solta, hogy a nyugdíjasok új állásokat 
foglaljanak el. A  terhek egyenletesebb 
elosztását kívánta, majd az ipari árak 
kérdését taglalta.

Rámutatott ezután arra, hogy a párt 
nem változtat programján, mert nem

önosinálta vezér vezeti és programját 
nem füstös kávéházakban ugyclták ki. 
Szociálisabb’ berendezked.st követel a 
párt, több kenyeret és több jogot, mert 
ezt már a párt akkor hirdette, amikor 
egyes urak a kormánypárti lapok szer
kesztőségeiben csúfolták a magyar nép 
mozgalmát.
-u pp őv/ut déé cmfwy vbgkqj cmfwm 

—  Nekünk a kereszténység össze
fogást, tiszta életet jelent, —  foly
tatta —

Nekünk Krisztus keresztje nem 
bunkó, nem gyűlölködés, nem szétvá
lasztó fegyver, hanem összetartó erő

és azt akarjuk, hogy a keresztény er
kölcsi rendszer uralma• alatt éljen min
denki ebben az országban. Jobboldaliak 
vagyunk, a keresztény erkölcs alapján 
állunk, mert a függetlenség eszméjét 
szolgáljuk és nem vállalunk közösséget 
a baloldali pártokkal, de nem vagyunk 
diktaturások és nem vagyunk szélsősé
gesek, mert a szélsőséges irányra már 
ráfizetett ez az ország. Mi a dikta.turás 
törekvésekről mindaddig beszélni fo
gunk, amíg lesznek olyanok ebben az 
országban, akik ezt az idegenből hozott 
diktaturás eszmét hirdetik a magyar 
nép előtt.

Ezek alkotmányos eszközökről beszél
nek és dicsérik az alkotmányt, céljuk 
azonban továbbra is a diktálnia, a 

szolgaság.

Kertelnek. Feléljenck%cégre nyihan, ml 
a céljuk: diktatúra, v egy  alkotmányos
ság?

A  gyűlésen résztvevő tömegben főleg 
Mezőberényből érkezeit nyilasok is 
hallgatták Tiklyt. A közönség sorából 
feléjük kiáltottak:

—  Miért nem, válaszolnak?
Gaál Olivér képviselő: Hol a bátor

ság?
Egy nyilashc.ng: Nem enged a 

csendőr.
—  Uram! —  fordult Tildy Zoltán a 

közbeszóló felé, —  mi értünk a beszéd
ből. Tudjuk mit jelent ez, hogy nem 
enged a csendőr. Ha rigód ne., akkor a 
diktatúráról beszelnének. A  diktatúra 
pedig szolgaságot jelent cs azt üzenem 
a jóhiszemű túloldali emberek feié, 
begy

a magyar nép meghal a szolga
ságban.

Beszédét igy fejezte be:
—  A  következő hónapokban, amikor 

nagyon sok forog kockán, a magyar
ságnak meg kell őriznie bel^ö békéjét
cs nyugalmát.

Béke és nyugalom nélkül nincs 
magyar élet.

Ne zavarja ennek a nemzetnek életét 
örökös heccelődcsekkél senki, ne nyug
talanítsák ilyesmivel a gazdasági élet 
rendjét. Könnyű heccelődni az azoknak 
akiknek nincs mit veszteni.

Borzalmas gyermekszerencsétlenség tör
tént vasárnap reggel a Dunagőzhajózási 
Társaság egyik uszályán. Kovács István 
uszálykormányos egyesztendös, Pista nevű 
fiacslcája égési sebekkel boritottan Ifit 
meg. Á gvermektragédiát egy csésze forró 
tea okozta, amelyet a fiúcska ismeretlen 
körülmények között magára rántott és az
zal leforrázta testét.

.A.halálos szerencsétlenségről az uszály
kormányos jelentést tett a főkapitányság 
bűnügyi osztályának. A tisztiorvos jelent 
meg a hajón, aki megvizsgálta a halott 
gyermeket és a törvényszéki boncolás el
rendelését kérte. -

Ifj. Kovács István holttestét az orvostani 
intézetbe szállították és hétfőn boncolják 
fel. Ekkor nyilván kiderül, hogy tulajdon
képen mi is okozta a gyermek halálát.

Szabadlábra h e ly e z te k  
egy apagyilkos leá n y t
Jerseyből jelentik:
Dorothy Schacfer 17 éves templomi éne

kesnő, akit az esküdtek erős felindulásban 
elkövetett halálos testisértés bűntettében 
bűnösnek találtak s a bíró 1 évtől 20 évig 
terjedhető fegyhúzra ítélt, ismét szabad
lábon van. Ugyanis Róbert V. Kinkuid 
megyei bíró az ítéletet felfüggesztette. 
— Tekintettel arra. hog gégész életében jó, 
tisztagondolkodású, keresztény leány volt, 
ms ítéletet felfüggesztem — mondotta a 
bíró és a leányt szabadlábra helyezte.

Az All Souls Lutheren Church templo
mában hálaadó istentiszteletet tartottak 
abból az alkalomból, hogy Miss Schacfer 
újból énekel a kórusban.

Miss Schaefer egy henteskéssel agyon
szúrta apját, amikor részegen tért haza és 
a család tagjait bántalmazta.

Véget ért
a nők világkongresszusa

Az Önátló Hivatású Nők Világkongrcsz- 
szusának hivatalos műsora már szombaton 
véget ért. A résztvevők a Balaton mellé 
rándültak ki, először Siófokra, majd 
Almádiba, de a vezetőség Budapesten ma
radt és megválasztotta a szakosztályok 
elnökeit. A jövő évi igazgatósági üléseket 
Norvégiában tartják meg.

A kongresszus tagjainak egy nagyobb 
csoportja vasárnap autóbuszokon Sze
gedre utazott. Megfürödtek a gyönyörű 
újszegedi strandon, este pedig megtekin
tették a szabadtéri előadást. A kongresz- 
szus tagjainak nagy része még hétfőn 
sem utazik el az országból. Nagyon sokan 
Budapesten maradnak, hogy megismerked
jenek a magyar főváros szépségeivel és 
fürdőivel, közben pedig vidéki kirándulá-

: m u ?8|

Nagy nehézségekkel kell megküzdenie 
lord Runcimannak Prágában

Prága aug. 7.
Lord • Runciman hétvégi pihenőjét vidé

ken tölti és így a vasárnap folyamán nem 
voltak tárgyalások az angol kiküldött szál
lásán. Lord Runciman — mint általában 
minden angol államfői fi — nem áldozta fel 
első csehországi vikendjét és így

a tárgyalások csak hétfőn folytatód
nak.

Úgy a Szudétanémetck, mint a Magyar 
Párt azonban továbbra is készenlétben van 
és összegyűjti mindazokat az adatokat, 
amelyeket a további tárgyalások során 
Runciman lord elé kívánnak terjeszteni.

kiút új Svájccá átalakítani.
Még ha nemzeti erők segítségével sikerülne 
is az államnak Svájcéhoz hasonló alakot 
adni — feltéve, hegy ehhez cseh részről 
hozzájárulnának — kérdés, hogy ilyen ál
lam éle!képes lenne-c. Svájc különleges 
európai helyzetében mindig hű maradt fel
adatához, Csehszlovákia azonban, amely 
szívesen nevezi magát „őrszemnek” , négy 
ország között, sohasem felelt meg hivatá
sának. Feladata ugyanis az lenne, hogy el
hárítsa a bolsevizmust, nem pedig hogy a 
bomlasztásnak ezt az elemét átvigye 
Európa szívébe.

Lord Runciman nehézségei
Róma, aug. 7.

A Relazioni Intemazionali folyóirat fog
lalkozik a csehországi helyzettel s azt írja, 
hogy

Lord Runciman feladatát a cseh
sajtó magatartása éppenséggel nem 

könnyíti meg.
A cikk rámutat a prágai kormány halogató 
taktikájára. Úgy látszik, •— írja a lap — 
hogy lord Runciman megbeszéléseit techni
kai-jogi irányba akarják terelni. Ez alkal
mas lehet a kérdés elodázására, de nem a 
kérdés megoldására, minthogy — s ezt is
mételten hangsúlyozni kel! — a probléma 
csal: politikai alapon oldható Meg. Az a 
meggyőződésünk, — folytatja a lap — 
hogy

sziszifuszi munka lenne Csehs/.lová-

Lengyelország elégtételt 
követel a halársértésért

Varsó, aug. 7.
A Maly Dziennik a cseh repülők határ- 

sértésével foglalkozva megállapítja, hogy 
azon a helyen, ahol a cseh repülők lengyel 
terület fölé repültek, a vidék alakulata le
hetetlenné teszi, hogy a repülők eltévedhes
senek. A lap rámutat a hasonló glatzi ha
társértésre. A cseh miniszterelnök kifeje
zett sajnálkozása alig csillapította Német
ország felháborodását. Még az angol Times 
is kénytelen volt megállapítani, hogy a 
cseh kormány magyarázkodása nem felelt 
meg a valóságnak.

Lengyelország feltétlenül elégtételt
követel a határsértésért.

j A lengyel felségjog megsértését nem lehet 
I kimagyarázkodásokkal elintézni és sajnál- 
I kozó szavakkal jóvátenni.

►  9 » e ^ » B

Halott a vasúti töltésen
Vasárnap halnalban a rákospalotai I. 

vasúti őrház és Dunakeszi között a vasúti 
sínek mellett egy 35...40 év körüli eszmé
ié! len férfire talált a MÁV pólya!elvigyá- 
zója. Azonnal orvosi segítséget kért. A rá
kospalotai mentők az ismeretlen embert 
hordágyra fektették, majd kórházba akar
ták szállítani,

útközben azonban a szerencsétlen em
ber meghalt,

A halálesetről a mentők értesítették a fő
kapitányság bűnügyi osztálvát, amelynek

utasítására az ismeretlen férfi holttestéta 
törvényszéki orvostani intézetbe szállítot
ták. A halottat levetkőztették és ekkor

jobb alsó karján A. L. tetőt ált mo
nogramot találtak.

A főkapitányság véleménye szerint ön- 
gyilkosság történ‘, vagy pedig véletlen 
balesetnek esett áldozatul az ismeretlen 
ember, aki a fordulóban kizuhant a robogó 
vonatból. Kilétének megállapítására meg- 
i-dtiit n nvomozás.

Újabb nehézségek a spanyol kérdés miatt
London, aug. 7. I nem fog újabb nehézségeket okozni, ismét 

A spanyol kérdés, amelyről már-már úgy | A7 érdeklődés előterébe került és minden 
látszott, hogy a nemzetközi politikában ■ szerint még sok .vizet fog zavarni.

?1$5@FíPIP®!BE331J1!2 s
Amint ismeretes, az önkéntesek elszállítá
sáról kidolgozott angol tervei a benem- 
avatkozási bizottság elfogadta és még a 
szovjetkormány is hozzájárult ahhoz. Ez
zel, úgy látszott, hogy a spanyol kérdést 
most már sikerül levenni a napirendről, 
ami főképpen azért lett volna döntő fon
tosságú, mert

az önkéntesek elszállítása után kerül
het. csak sor a már hűsvétkor létre- 
jölt angol-olasz egyezmény életbelép

tetésére.
Az utóbbi időben tudvalevőén Mussolini 
mind erősebben sürgeti az egyezmény élet
beléptetését, Anglia viszont ragaszkodik 
ahhoz, hogy előbb az önkénteseket kell el
szállítani a spanyol harcterekről.

A kérdésben most újabb nehézséget okoz 
az angol lapok jelentése szerint a1 spanyol 
nemzeti kormány. Az Evening Standard 
diplomáciaia levelezője ugyanis azt jelenti, 
hogy

Franco tábornok a benemavatkozási 
bizottságnak az önkéntesek elszállítá
sáról szó'ó tervére azt fogja felelni, 
hogy azt elvileg elfogadja ugyan, de 
a nemzetközi számlálóbiztos, aki el
lenőrizni lesz hivatott, hogy mindkét 
részen hány külföldi önkéntes harcol, 
addig nem ke-dheti meg működését, 
amíg a spanyol nemzeti kormányt 
nem ismerik c! szuverén kormány

nak.
Az angol sajtó megállapítja, hogy jelen

leg sem Franco tábornok, sem a barcelo
nai köztársasági kormány nem nélkülöz
heti az idegen segítséget.

Londonban a spanyol nehézség e’in- 
tézését csak döntő győzelemtől vár
ják. amire azonban egyelőre nincs ki

látás a spanyol polgárháborúban, 
így tehát a spanyol kérdés elintézése és 
ezzel együtt az angol-olasz megegyezés 
életbeléptetése ismét elodázódik, ami sok 
tekintetben kellemetlen következményeket 
vonhat maga után a nemzetközi politiká
ban.

Nemzeti győzelem  
az Ebrónál

Salamonra, augusztus 7.
A hivatalos hadijedentés szerint 
a nemezti csapatok az Ebrónál vissza
szorították a köztársasági csapatokat 

egész a folyóig, ahol több osztagot bekerí
tettek. A foglyok száma több mint kétezer. 
Sok köztársasági katona átmenekült a nem
zetiekhez. Az ütközet után a nemzeti csa
patok több mint kilencszúz köztársasági ka
tona holttestét találták a csatatéren. Áz el
esettek között sok tiszt is volt. A nemze
tiek 1600 puskát, 50 golyószórót és 180 
gépfegyvert, valamint nagymennyiségű 
hadianyagot zsákmányol ak. A nemzeti 
csapatok folytatva előnyomulásukat, el
pusztították azt a hidak amelyet a köztár
saságiak az Kbro folyón vertek és ezzel 
lehetetlenné tették a köztársaságiak szá
mára a további átkelést a folyón.
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Megdöbbentő orvostragédia
S z e k s z á r d o n

Véletlenül elsült négycsövű pisztollyal 
ölte meg legjobb barátját a fiatal orvos

Szekssárdról telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója:

Az egész város annak a megrendítő 
tragédiának a hatása alatt áll, amely 
Szekszárdon szombaton este zajlott le 
Tolna vármegye Horthy Miklós-köz- 
kórházában.

A kórházban sok fiatal „ c s e lé d k ö n y -  
res”  orvos teljesít szolgálatot. Az or
vosok szombaton este dr. S e r e s s  Géza 
24 éves orvos szobájában gyűltek össze 
baráti beszélgetésre. A szobában volt 
egy ruhásszekrény, amelyet senki sem 
használt. Az egyik 25 éves orvos: dr. 
L őrin cz  Árpád, benyúlt a szekrénybe, 
amelynek egyik polcáról

csodálkozva húzott elő egy telje
sen ismeretlen szerkezetű nagyon 

régi típusú négycsövű pisztolyt.
Annál nagyobb érdeklődéssel forgatta 
kezében, mert előszeretettel babrálga- 
tott fegyverekké!, hiszen az édesapja 
csendőrtiszthelyettes Szekszárdon.

Elsül a revolver
L ő r in cz  Árpád még magához sem 

tért csodálkozásából, amikor
hatalmas dörrenés reszkettette 
meg a szobát, utána Seress Géza 
éles jajszava hallatszott. Az isme
retlen szerkezetű pisztoly elsült és 
golyója az ágy szélén ülő Seress 
Géza oldalán hatolt be, aki eszmé
letlenül vágódott hátra az ágyon.
A sz bábán összegyülekezett fiatal 

orvosok alig hogy ijedtségükből fel
ocsúdtak, hordágyért szaladtak és a 
kórház sebészeti osztályára vitték kol
légájukat, aki azonban

mielőtt még a műtőasztalra kerül
hetett volna, meghalt.

A  tragédia körümenyeinek kivizsgá
lására azonnal megtették a szükséges, 
lépéseket. Dr. E n d röd i József rentiűr- 
fogalmazó. a szekszárdi rendőrség bűn
ügyi osztályának vezetője, H o rv á th  
Lajos detektívfőnök, dr. K o c s is  Mihály 
az ügyészségi elnök helyettese és dr. 
Gergely Lajos vizsgálóbíró kihallgat
ták Lőrincz Árpádot, továbbá Hermáim  
József dr. segédorvost, aki közvetlenül 
mellette állott, amikor a revolver el
sült és a szobában tartózkodó többi 
fiatal orvost. Miután valamennyinek 
egybehangzó vallomása alapján meg
állapították, hogy

a tragédiát véletlen okozta, 
L őrin cz  Á rp á d o t m ég  a z  é js z a k a  fo ly a -  
m án sza b a d on  b o c s a jto t tá k .

Felboncolták az áldozatot
Vasárnap délelőtt felboncolták Sc- 

rcss  Géza holttestét és megállapították, 
hogy a lö v é s  n em  a s z ív e t  é r t e ,  a h o g y  
azt e lő s z ö r  f e l t é t e l e z t é k , hanem 

a tüdő főerét ütötte át
és így belső elvérzés okozta a pilla
natok alatt bekövetkezett halált.

Vasárnap Szekszárdim érkezett S e
res s  Géza édesapja, aki a somogy- 
megyei Ádánd községben főjegyző. A 
megtört apa még vasárnap intézkedett, 
hogy szerencsétlenül járt fia tetemét 
hazaszállítsák szülőfalujába, ami va
sárnap meg is történt.

Lőrincz Árpád, akinek különben 
egyik bátyja is orvos, súlyos idegössze
roppanásban fekszik lakásán és ön
kívületben kiáltozza:

—  Ártatlan vagyok!

A két fiatalember, a tettes és az 
áldozat nemcsak kollégák, hanem év
folyamtársak és a legjobb barátok is 
voltak, akik mindenhová együtt jár
tak, szinte elválaszthatatlanul és így 
különösen tragikus a bekövetkezett

A magyar belpolitika alakulása szem
pontjából döntő jelentőségű hét követke
zik. Szerdán kezdődik a kormány négy
napos minisztertanácsa és ezen a minisz
tertanácson alakul ki az őszi munka- 
program.

Rendkívül nagyjelentőségű szociális, 
honvédelcmfejlesztési, alkotmányjogi, 
politikai, gazdasági, kulturális javas
latok szerepelnek a minisztertanács 

napirendjén.
A kormány tagjai itt döntenek végleg 
állásfoglalásukról és mindenki tudja, hogy 
ez az állásfoglalás a belpolitikai élet. ki
alakulására milyen nagy befolyással lesz.

A minisztériumokban lázas gyorsaság
gal folyik a munka, készülnek a minisz
tertanácsra. Az igazságügyminisztérium- 
ban különösen nagy az élénkség. KedJan 
délután például az újságíró-érdekeltségek 
vezetői jelennek meg Mikecz Ödön igaz
ságügyminiszternél és teszik meg a sajtó
kamarai rendeletre vonatkozóan észre
vételeiket.

Általános érdeklődéssel várják tehát poli
tikai körökben a most következő napokat. 
A minisztertanácson a kormány valamennyi 
tagja részt vesz és Sztranyavszky Sándor 
földmivelésügyi miniszter, aki vasárnap 
reggel még Németországban tartózkodott, 
szintén hazafelé indul. Ér:esülésünk szerint 
a miniszter hétfőn este érkezik meg Buda
pestre és kedden reggel már átveszi mi
nisztériumának vezetését.

Vasárnap éjjel ti 2 órakor a tüzet jelző 
vészcsengö megszólalt, a központi tűzörség 
laktanyájában. A Futó-utca 5. számú bér
házban levő vendéglő tulajdonosa jelen
tette, hogy a szomszédos épületben levő 
füszeriizletben tűz keletkezett. Hatalmas 
lángnyelvek csaplak ki a. helyiségből, sűrű  
füstgom dty tódult ki a rscm cgcbolt redő
n ye alól.

Percek múlva négy kerületi tűzoltóság 
vonult ki a veszedelmes tűz megfékezé
sére. Felnyitották a Végh József-féle fü- 
szeriizlet. redőnyét, behatoltak a csemege
kereskedésbe és nyomban hozzáláttak az 
oltási munkálatokhoz. A tüzet két órán 
keresztül tartott megfeszített munka után 
sikerült is eloltani. A rendőrség is tudo
mást szerzett a veszedelemről. Hamaro
san bizottság szállt ki a Futó-utca 5. szá-

szerencsétlenség.
A  nyomozás egyelőre abban az 

irányban folytatódik, hogy kinek a 
tulajdona volt és hogyan került az or
vosi szobába a különleges négycsövű 
pisztoly ?

Vasárnap politikai körökben
sokat beszéltek arról a tárgyalásról 
is, amely szombaton délután Imrédy 
Béla miniszterelnök és gróf Bethlen 

István között lezajlott,
Bethlen István gróf közel kéthónapos tá
voliét után szombaton reggel érkezett meg 
a fővárosba, délelőtt barátaival tárgyalt és 
déluán Imrédy Béla minszterelnökkel foly
tatott közel 2 óra hosszat tartó megbeszé
lést.

Bethlen István gróf egyik barátja, aki 
a volt miniszterelnök állásfoglalását is
meri, közölte velünk vasárnap, hogy Beth
len teljesen várakozó állásponton van. 
Közölte velünk azt is informátorunk, hogy

a volt miniszterelnök helyesli és tá
mogatja az Irnrédy-kormány program 
ját, azonban a kivitelezés bizonyos 
módszereivel nem ért teljesen egyet.
Bethlen István vasárnap reggel már el

utazott Budapestről. Visszament Inkére, 
és csak augusztus közepén jön ismét a fő
városba. Akkor fog találkozni a jelenleg 
még külföldön tartózkodó Erkhardt Ti
borral. Politikai körökben úgy tudják, 
hogy a jövőben nem fog fennállani teljes 
együttműködés a volt miniszterelnök és a 
Független Kisgazdapárt vezére között. 
Több olyan elvi kérdés van, amelyben nem 
értenek egyet és bár sokan vannak, akik 
a két vezető politikus további együttmű
ködését szeretnék, az belátható időn belül 
nem következhet be.

mú házba, hogy megállapítsa a tűz kelet
kezésének okát.

Megdöbbentő felfedezésre jutottak. Két
ségtelennek látszott, hogy

gyújtogatás történt.
A csemegrüzlet. kiszolgálóasztalán renge
ted gyúlékony holmi. volt. felhalmozva, 
aminek nyilván az volt a célja, hogy a lán
gok továbbterjedését meggyorsítsa. A 
gyújtogatással a fűszerüzlet tulajdonosát, 
a 30 éves Végh Józsefet gyanúsították, aki 
nemrég 3000 pengőre biztosította tűz ellen 
a raktárát.

A veszedelem előidézője detektívregény- 
be illő fantáziával készítette elő a tüzet, 
A csemegeüzletben egy ingaóra van, ame
lyet láncos súlyzóval húznak fel. Az inga
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óra, amely egyben ébreszt is, éjszaka 
!4 2 -re volt beállítva.

Abban a pillanatban, amikor a mutató 
fél 2-höz ért, a súly az odaszerelt vil
lanydrótot megérintette és rövidzár

latot okozott.
Villamos szikrák repültek szerte az érint
kezés pontján. Ezek a szikrák lángra lob- 
bántották a gyúlékony anyagokat és így 
keletkezett a tűz, amely csaknem elham
vasztotta az épületet é3 beláthatatlan sze- 
rencsélenségnek lett volna okozója. A szom
szédos épület vendéglőjének tulajdonosa 
azonban időben észrevette a katasztrófát 
és éberségének köszönhető, hogy sikerült 
a veszedelmet elhárítani.

Végh Józsefet bekísérték a főkapitány
ság bűnügyi osztályára, ahol kihallgatták. 
A füszerkereskedö körömszakadtáig ta
gadta, hogy bármilyen köze lett volna a 
tűz keletkezéséhez, ennek ellenére gyújto
gatás és biztosítási csalás büntette miatt 
letartóztatták.

Halálos tiltott műtét
Rejtélyes haláleset ügyében indított nyo

mozást a rendőrség. Vasárnapra virradó éj
szaka a Szent István-kórház belgyógyászati 
osztályán meghalt Tatai Matild 19 éves 
varrónő, akit a mentői: súlyos állapotban, 
tiltott műtét következtében beállott mérge
zéssel szállítottak be. A vizsgálóbíró utasí
tására a szerencsétlen fiatal leány holt
testét a törvényszéki orvostani intézetbe 
szállították. A tiltott műtétet végző sze
mély kézrekeritésére széleskörű vizsgálat 
indult,

Gázolt az ittas sofőr
Vasárnap reggel a főkapitányság bűn

ügyi osztálya őrizetbe vette Schiffer Ká
roly sofőrt, aki szombaton a késő esti órák
ban elgázolta Mezei Miklós 16 évss gép
lakatos-tanulót. A közlekedési szerencsét
lenség a Róbert Károly-körúton, a Tar-ut
cánál történt. Kerékpárjával igyekezett 
Rákospalota felé a szerencsétlenül járt fiú, 
amikor a gázolás történt.

Egy arra haladó autó utasai értesítették 
a menőket, akik Mezei Miklóst életveszé
lyes állapotban vitték az Uj Szent János- 
kórházba. A sofőrt rendőr kísérte be a fő- 
kapitányságra, ahol megállapították, hogy 
ittasan vezette a kocsiját.

Előzésből —  gázolás
Vasárnapra virradó éjszaka teljes sebes

séggel robogott egy motorkerékpár Sasha
lom felől Budapest irányába. A motor- 
kerékpár, amelyet Szabó Lajos 22 éves 
autószerelő vezetett, egy autótaxit akart 
megelőzni és nem vette észre az úttesten 
áthaladó Bajusz József nyomdászsegédet, 
akit elütött.

Rendőri nyomozás megállapította, hogy 
kétszeres előzés történt. Lovaskocsi haladt 
végig a Sashalom felé vezető úton és ez elé 
akarta kerülni az az autótaxi, amelyet 
Szabó Lajos megelőzött, A szerencsétlenül 
járt nyomdászt életveszélyes állapotban 
vitték a kihívott mentők a Horthy Miklós* 
kórházba,
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Bethlen Ittván gróf tárgyalásai 
az érdeklődés homlokterében
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Ingaórájának súlyzója segítségével
felgyújtotta üzletét egy kereskedő
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Marton Sándor
tragikus vikendje

Szombaton a késő éjszakai órákban vil
lámgyorsan terjedt el a hír Budapesten, hogy 
dr. Marton Sándor ügyvéd meghalt. A  hír 
különösen a színészek és írók körében keltett 
mélységes megdöbbenést, mert aligha van a 
magyar művészvilágnak olyan tagja, aki az 
utolsó negyedszázadban üzleti vagy személyes 
összeköttetésbe ne került volna Marton Sán
dorral.

Marton Sándor már fiatal ügyvéd korában 
sok író- és színészbarátot szerzett magának. 
Eleinte, különböző ügyes-bajos dolgaik védel
mét bízták reá, s ezek az ügyek adták a 
gondolatot Marton Sándornak, hogy meg
szervezze az írók és zeneszerzők védelmét 
bel- és külföldön. A háború előtti években 
állította fel színpadi ügynökségét cs első 
nagy anyagi sikerét a Leány vásár mened
zselésével érte el. Ettdl kezdve szinte vala
mennyi beérkezett, író Marion Sándorhoz 
Vitte darabját, akinek azonban kitűnő szeme 
volt ahhoz, hogy nu'g be nem futott trhet- 

sédeket is felfedezzen és komoly előlegek
kel támogassa útjukat.

Üzlete különösen á háború utáni években 
fejlődött naggyá, amikor a magyar vígjáték
írók és operettszerzök mnveit az egész vilá
gon játszották. Ezekben az időkben M arton  
Sándor súlyos százezreket fektetett külön
böző írók és zeneszerzők menedzselésébe, de 
ugyanakkor a külföldet sikerrel Járó darabok 
révén maga is igen tekintélyes vagyonra tett 
szert.

Az utóbbi években gyermekei is élénk üz
leti tevékenységet fejtettek ki. Leánya,, 1Mar
ton Erzsébet. Hatvány Lajos báró elvált fele
sége, a budapesti üzletben volt nagy segítsé
gére apjának egyik fia, Marton Endre, Lon
donban mint filmrendező él. a másik pedig. 
Marton György, apja irodájának mintájára 
előbb Bécsben állított fel kitünően menő szín
padi ügynökséget, amelyet az ausztriai poli
tikai változások után Párisba helyezett át és 
rövid idő után ott is felvirágoztatott. A pesti 
és párisi Marton-irodák szorosan együttmű
ködtek és mindig sokkal több magyar szer
zőt helyeztek el külföldön, mint ahány kül
földit hoztak be magyar színpadokra.

A magas, szikártermetú, feketebajuszú, vas
tag szemüvegű Marton Sándor minden na
gyobb színházi eseménynél jelen volt felesége 
társaságában. Az utóbbi időkben betegeske
dett, szivére voltak panaszai, úgy, hogy mint- 
egy 10 nappal ezelőtt orvosai eltiltották a 
dohányzástól, amit nagyon neuezen, sikerült 
betartania. A jókedélyű. halkbeszédü ügyvéd
ről azonban senkisem tételezte fel, hogy ilyen 
hirtelen végez vele betegsége. Szombaton dél
ben kihajózott jó  barátjának, Huszár Károly
inak nógrádveröcei villájába, hogy ott a Duna 
és az erdők övezte gyönyörű dombon meghitt 
baráti körben töltse el vikendjét. Szombaton 
este azonban hirtelen rosszul lett és néhány 
perccel 8 óra után meghalt. A gyorsan elö- 
kerített orvos már csak a beállott halált tudta 
megállapítani. 67 esztendős volt.
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Két betörés
Két betörés történt vasárnapra virradó 

éjszaka Budapesten. Ismeretlen tettesek 
behatoltak Pillér István alezredes Baross- 
utca 30. számú házban levő lakására, ahon
nan többezer pengő értékű ruhaneműt, ék
szert és perzsaszőnyeget vittek el. Még 
nem lehetett pontosan megállapítani, a tel
jes kárt, mert az alezredes családjával vi
déken nyaral.

Zoller Dezső kereskedő, Teleki-tér 10. 
számú házban levő üzletét betörök kifosz
tották. Az eddigi megállapítások szerint 
600 pengő a kár. Mindkét betörés ügyében 
a rendőrség megindította a nyomozást.

mm r u r n a  m m

Bezárták az utolsó 
moszkvai templomot is

Moszkva, augusztus 7.
A szovjet újabb vallásellenes rohama 

most már elérte az utolsó, még meglévő 
moskvai templomot is. Ez a templom a né
met Péter-Pál templom. Amikor két évvel 
ezelőtt Sirick lelkészt, aki az utolsó evan
gélikus lelkész volt Moszkvában, letartóz
tatták, a lelkész nélkül maradt hívek nem 
hagyták cserben templomukat, hanem min
den vasárnap összegyűltek abban és csen
desen imádkoztak. Vasárnap délelőtt, a 
templomba: igyekvő hívek a templomot 
zárva találták. A templom előtt, a GPU 
tehergépkocsijai állottak s azokra éppen 
felrakták a templom berendezési tárgyait. 
A templom bezárása minden törvényes alap 
nélkül történt, annál is inkább, mert az 
evangélikus egyházközség teljes egészében 
megfizette az egyházközségre a templom 
Után kirótt adót.

Néhány nappal ezelőtt a szovjeVialősá- 
gok bezár'ák az utolsó moszkvai lengyel 
templomot is és zz erőszakos hatósági in
tézkedések áldozatai lettek a moszkvai gö
rög templor/k is. Hasonlóképpen bezárták 
az egyik nagyobb görögkeleti templomot is: 
a Doregomilowe-utcában lévő Krisztus 
mennybemeneteléről elnevezett székesegy
házat.

M A G Y A R  H É T F Ő

SZÍNFOLTOK BULGÁRIÁBÓL, p d
ahol igénytelenek és szegények az emberek, szeretik( 
a magyarokat és áldozatot is tudnak hozni az idegenekért
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Várna, augusztus eleje.
Bulgária az utóbbi napokban a nemzet 

közi érdeklődés középpontjába került a 
Szalonikiben aláírt egyezmény és a béke- 
szerződés katonai záradékának hatálytala
nítása következtében. Voltaképpen azonban 
nagyon keveset tudnak erről a fejlődő, ér
dekes országról és sok gonddal küszködő 
népéről nemcsak a távolabbi külföldön, ha
nem nálunk odahaza Magyarországon is. 
Kétségtelen, hogy a pesti ember számára 
naivitás volna egy cikk keretében Parist, 
vagy Olaszországot „ f e l f e d e z n i ’’ ,  de Bulgá
riában nyugodtan lehetünk egy kis „ f e l 
f e d e z ő "  körutat, sok olyanról számolhatunk 
be, amiről nemigen tudnak otthon Buda
pesten.

MAGVAK-BOLGÁR 
SORSKÜZÖSSÉG

Amikor az ember a bolgár halárra ér, 
mintha idegen világba érkezne. C ir ill  f e l 
ír á s o k  m in d cn ii l t , az európai utas hirtelen
analfabétává lesz. Mintha a távoli, békebeli 
Oroszország kísértene nemcsak a cirill 
betűs cégtáblákon, ujságlapokon és fcli’ra 
tokon keresztül, hanem a katonák, vám
őrt k, rendőrök, lostásek sőt rrrig utcas-p 
rők oroszos egyenruháján és tányérsapka 
jáu is. Oroszos világ : hosszuszikillu r-ópak 
a hajóállomásokén, a vonaton, az utcákon 
és a csilingelő csengetyűkkel felszerelt lo 
vacskúk által húzott, fehér vászon takarók
kal bevont fiákerek bakján k o z á k b lú z o s ,  
o r o s z s a p k á s  k o c s i s o k  ülnek. A kis falusi 
állomásokon „ m u z s i k o k ” , sok helyen való
jában azok, mert rengeteg itt az orosz me
nekült, nemcsak az értelmiségi foglalko
zású, hanem a paraszt is.

Ha azonban jobban körülnézünk ebben 
az idegen világban, akkor hamar rájövünk, 
m e n n y i  h a s o n ló s á g  v a n  a m a g y a r  é s  a  b o l
g á r  v i s z o n y o k  k ö z ö t t .  Megdöbbentő a sors- 
közösség, amely a két országot a történe
lem során egészen a legújabb korig annyi
szor sodorta hasonló helyzetbe. A török já
rom alól való felszabadulásért folytatott 
súlyoB harcoktól kezdve egészen a pária- 
környéki békék igazságtalan rendelkezéséig 
n a g y o n  s o k b a n  h a s o n lí t  B u lg á r ia  s o r s a  M a 
g y a r o r s z á g é h o z .  Tőlünk a trianoni szerző
dés szakította el legértékesebb területein
ket és véreink millióit, Bulgáriának ugyan
ilyen sürgős jóvátételt kívánó, soha el nem 
felejthető fájdalma a neuillyi békeszerző
désnek az a rendelkezése, amely e l s z a k í t ó ' t a  
t ő l e  D o b r u d z s á t . Várna tengerpartjáról át 
lehet látni a román fenhatóság alá került 
vérző Dobrudzsába és a Várnától néhány 
kilométernyire levő U zu m k u n  h e g y e ib e n  
m e g m u ta t ta k  n e k e m  e g y  a la g u ta t ,  a m e ly  a  
h e g y e n  k é r é s z iü l  a s z o m s z é d o s  v á r o s ig  e r 

e t , e z  a v á r o s  a zo n b a n  m o s t  m á r  a  r o m á n  
D o b r u d z s á h o z  ta r t o z ik  é s  a z  a la g u ta t  b e  
k e l l e t t  f a l a z n i . . .

A mi sebeink sajognak Bulgáriában is . . .
EGV SZEGÉNV ORSZÁG IGÉNY
TELEN, JÓKEDÉLYŰ NÉPE

Talán ez a sorsközösség az oka annak, 
hogy B u lg á r iá b a n  n a g y o n  s z e r e t ik  a m a 
g y a r o k a t  és egészen megható az a szívé
lyesség, amellyel a magyar vendégeket min
denütt fogadják. Felcsillan a szemük, ha 
magyar szót hallanak és minden igyekeze
tük az, hogy nekünk, magyaroknak minél 
kellemesebbé és zavartalanabbá tegyék bul
gáriai tartózkodásunkat. Utunk egyik sza
kaszán a gyorsvonat egy tízszemelyes fül
kéjében hatan utaztunk magyarok egész éj- 
zaka. A vonat túl volt zsúfolva utasokkal, 

a folyosókon összepréselődve álltak az em
berek. Mégsem zavart meg bennünket egész 
éjjel senki sem. Fülkénk előtt Ugyanis egy 
zabadságos bolgár katona és egy vasutas 

állt felváltva ,.ö n k é n t e s  ő r s é g e n ”  é s  s z e l íd  
szó v a l tá r o l t  á r t o t t u k  m in d en  ú j  f e l s z á l ló t  a 

s z a k a s z tó l .  C s a k  a n n y it  m o n d ta k , h o g y  m a 
g y a r  v e n d é g e k  u ta z n a k  a  fü lk é b e n  é s  e z

e lé g  v o l t  a r r a , h o g y  s e n k i  n e  z a v a r ja  m eg  
é js z a k a i  n y u g a lm u n k a t . . .

Általában végtelenül fegyelmezett, jóin
dulatú és jókedélyű nép a bolgár. Főképpen 
ez utóbbit, a kedélyt mi magyarok is meg
tanulhatnék tőlük. Mert r.a higyjük, hogy 
kevesebb gondjuk, vagy jobb sorsuk van, 
mint nekünk csonkaországbeli magyarok
nak. Ellenkezőleg. A mi gazdasági viszo
nyaink összehasonlíthatatlanul jobbak a 
bulgáriainál. N y e r s a n y a g b a n  v é g t e l e n ü l  s z e 
g é n y  e z  a z  o r s z á g ,  ö n á lló  ip a ra  m é g  a lig  
v a n  és ma csak ott tart kezdő próbálkozá
sában, ahol mi körülbelül egy évszázaddal 
ezelőtt voltunk. A  p é n z t e l e n s é g  e lk é p e s z 'ö ,  
a  k e r e s e t i  l e h e t ő s é g e k  e n n é l fo g v a  m é g  a  
m ie in k n é l  is  s o k k a l t a  r o s s z a b b a k . A két
száz pengőnek megfelelő havi fizetés már 
tekintélyes jövedelem Bulgáriában a közép- 
osztály számára, nem is beszélve a mezít
lábas, vagy legjobb esetben bocskoros sze
gény falusiakról.

Igaz, hogy ezzel szemben a  m e g é lh e t é s
h a lla tla n u l o l c s ó  B u lg á r iá b a n . Sok élelmi
szer feleannyiba kerül, mint nálunk, a leg
drágább fehér búzakenyerük kilója 6 lé- 
vába, vagyis körülbelül 30 fillérbe kerül, 
de persze van ennél sokkal locsóbb ízletes 
kenyerük is. Zöldfőzelék-féle rengeteg és 
alig náhány fillérbe kerül, zsíros bivalytej, 
bárányhús, de még a borjú- és marhahús 
is sokkal olcsóbb, mint nálunk, fis mind
ezek mellett a  b o lg á r  h ih e t e t le n ü l  i g é n y t e 
len . Az élelmezésre a jómódú bolgár is ke
vesebbet költ, mint nálunk a vékonypénzű 
középosztálybeli. Kék paradicsomból ké
szült különféle, nálunk ismere len ételek, 
fantasztikusan elkészített olajos saláták, 
olcsó apró tengeri halak, no és a nyers 
uborka és paradicsom a főtáplálékuk ilyen
kor nyáron. Csodálkoztak vál ig rajtunk, 
hogy a gyomrunk nem birja a nyers ubor
kát, a zöldpaprikát pedig azonmód nyersen 
esszük. Ez a bolgár háztartásokban csak 
sülve kerülhet az asztalra.

Minden szegénységük és igénytelenségük 
mellett is elégede'teknek látszanak ezek a 
derék emberek. M in d ig  jó k e d v ü k  v a n , kínos 

itának. türelmetlen tolongásnak, egymás 
megnemértésének nyoma sincs. Kedélyes 
tréfával intézik cl a kellemetlen helyzete
ket, m o s o ly g ó s a k ,  b a r á ts á g o s a k , s z o lg á 
la t k é s z e k ,  m in th a  s em m i b a ju k -g o n d ju h  
nem , V olna . Ezért az egyért irigyelni lehet 
őket. . .

MINDENT AZ IDEGENÉRT...
Várna maga külön fejezetet érdemel és 

legközelebbi cikkünkben vázoljuk majd fel 
néhány ecsetvonással érdekes, egyéni szín
foltjait. Addig csak annyit, hogy az idegen
nek érdemes Bulgáriába és erre a szép Fe
kete-tengeri fürdőre jönnie néhányhetes va
kációja alatt. V t  m é g  n em  ű z ik  ip a r s z e r v e n  
a z  id e g e n fo r g a lm a t ,  mint sok világhírű ten
geri fürdőn, V á r n á b a n  m é g  k ü lö n -k ii ln n  
fo g la lk o z n a k  m in d en  id e g e n n e l , türelmesen 
meghallgatják mindenkinek a kívánságait 
és panaszait és a lehetőség szerint teljesí
tenek is minden kérést. I t t  a z  id e g e n é r t  
v a n  m in d en , a  v é g t e l e n  t e n g e r ,  a  h a 'a lm a s  
s tr a n d , a  g y ö n y ö r ű  p a r k , a z  é t t e r e m ,  a z  
e g é s z  é r d e k e s  v á r o s , fia m in d e z é r t  k e v e s e b 
b e t  k é r n e k ,  m in t m á s  o r s z á g o k b a n  e g y  ti- 
z e d r a n g ú  k i s  fa lu b a n .

Nyilván ez az oka annak, hogy mind töb
ben fedezik fel Európaszerte Várnát és 
Bulgáriát, mint értékes idegenforgalmi té
nyezőt a nagyhangú, sokat ígérő propa
ganda nélkül is. Mindennél jobb propa
ganda az, amit adnak a pihenésre, napsü
tésre, tengerre vágyó idegennek. Ebben is 
sokat lehet tanulni a bolgároktól. Mint ál 
falában egész életformájukban, a z  id e g e n  
fo r g a lo m b a n  is  e g y s z e r ű e k ,  k ö z v e t l e n e k ,  
n em  n a g y k é p ű e k .  Csak azt adják, amijük 
van, nem hivalkodnak fényűző pompával a 
külföldi előtt, nem akarják megtéveszteni 
az idegent, de amit nyújthatnak, azt szív
vel. kedéllyel, vendégszeretettel adják . . .

LÁSZLÓ FERENC

u x  Fux
{8  zin.

kajékitákdufáseu
hajókikötőben találkozik
Rt u.r. és Fux.)

FUX: Mit csinál itt, Stux úr ?
STUX: ü sz ta m ...
FUX: Itt a parton, a hajókikötőben úszott?

Hogy értsem ezt?
SÍU X : üsztam az á rra l. . .  Annyi ember 

jött erre. hogy én is velük sodródtam . . .  Mit 
adnak itt ingyen, nem tudja?

FtJX (m érges): Már megint kezdi a vic
cet?! Ebben a nagy melegben, aki teheti 
sétahajózásra megy'. fin is azért jöttnn. 
Kőrüihajózzuk a kis Dunát és visszajövünk 
a nagy Dunán.

STUX: Több Duna van? És azt mind be
járják egy sétahajózás a :.tt?

FTJX: Ezt sem érti? Van a Dunának egy 
kis ága és egy nagy ága.

STUX: Egész apró ga ,yak is varnak?
FUX (d ü h ö s ) :  Mondja, ez az ostc asig 

hogyan jut az eszébe?
STUX: Gondoltam, ha vannak nagy ö b 

ágak a kisebbek, akkor akad egy pár g . y 
i s . . .

FUX: Tudja mit, hagyjuk ezt! M rdjárt 
beszállunk. Látja Sliut, szép hajó . . .

STUX: fis ha rossz vagyok, akkor csú
nyának talál ?

FUX: Micsoda kérdés ez már megint?
STUX: Most mondta: ..Szép. ha j ó . . . ”
FUX: V egye tudomásul, akinek az osto

baság így lóri az arcáról, mint magán?’.: az 
csak csúnya lehet! fin a hajóról b szí lem. 
A fedélzeten utazunk, vagy akar kabint vál
tani ?

STUX: Muszáj fürödni is?
FUX: Miárt kellene fíiiedni?
STUX: Hát akkor miért kell levetkőzni?
FUX: Ki mondta, hogy a hajón le kell

vetkőzni ?
STUX: M’nek akkor a kabin, ha se vet

kőzni, se fürödni nem kell?
FUX (d ü h ö n g ) : Értse még, maga szeren

csétlen, a kabin arra való, hogy aJhasson az 
ember, ha akar.

STUX: Én a kabinban vetkőzni szoktam 
és ha á’mos vagyok, akkor a strandon, egy 
árnyéke* helyen alszom egy kicsit. . .

FUX: UgylátszLk maga még sohasem ült 
hajón.

STUX; Dehogynem. Egyszer a vurstliban...
FUX: Hogy lehet a vurstliban hajózni?
STUX: Beültem egyszer a hajóhintába...
FUX: De az nem hajó!
STUX: Nekem mondja? .. . Olyan tengeri 

beteg lettem tőle, mintha az óceánon lettem 
volna. . .

FUX: Elég volt ebből a témából, mert nem
auarok eblien a nagy hőségben még mérge
lődni is! Mont,ja inkább, mit szól az újabb 
keleti bonyodalmakhoz?

STUX: Milyen bonyodalmak lehetnek a 
Keletin ? Késnek a vonatok ?

FUX (vörös a. m éregtől): De maga ször
nyeteg, én a Távolkeletröl beszélek!

STUX; Miért, hol lakik m aga?
FUX: Most miért kérdezi ezt? A  Szondy- 

utcában.
STUX: Akkor Igazán nincs olyan távol 

maguktól a Keleti. Két kisszakasz a villa
moson . . .

FUX: De én nem a Keleti pályaudvarról, 
hanem az orcsz-japán konfliktusról beszélek!

STUX: Hogy jönnek az oroszok és japá
nok Pestre a Kelet: pályaudvarra?

FUX: Slussz! Elég volt ebből a témából 
is' Maga bizonyisten a halálba visz! Inkább 
nézze, milyen viharos a Duna. Nagy ám a 
hullám . . .

STUX: Hogy mondhat ilyet? Hiszen maga 
egész kis termetű em ber..

FUX: Na és?
•S i t ’X : fis hogyan lehetne egy ilyen stepszli 

embernek nagy h u llá ja ? ...
(László)
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Kisfia súlyos betegeskedése miatt 
megölte magát egy 23 éves fiatalasszony

N c m y o r k b á l  j e l e n t i k :

A 23 éves Mrs. Henry Sanford, ismert 
előkelő társaságbeli fiatalasszony, négyéves 
kisfia betegeskedése miatt annyira két
ségbeesett, hogy fényűzéssel berendezett 
kastélyában önkezével vetett véget életé
n e k .

Fiatal férje Henry S a n fo r d  dr. már lent 
volt az ebédlőben, a szobalány éppen a 
reggelit szolgálta fel, amikor eldördült a 
lövés. S a n fo r d  felrohant az emeletre, a 
h á ló s z o b á b a n  á g y á b a n  f e k v e  ta lá l ta  h it-  
v e a é t ,  kezében, volt m ég a  gyilkos revolver

és bal melléből erősen fo ly t a vér. S a n fo r d  
azonnal telefonált orvosért, aki haladék
talanul odaérkezett és erősítő injekciókkal 
igyekezett a fiatalasszony életét megmen
teni, de m in d en  hiábavaló v o l t ,  e g y  ó r á v a l  
k é s ő b b  u t o ls ó t  l é l e g z e t t .

Az ügyész azonnal megindította a vizs
gálatot és kihallgatta a tanukat. A f ia ta l 
a s s z o n y  n é g y  h ó n a p  ó ta  igen . id e g e s  v o l t , 
n é g y é v e s  k is f ia  g y e r m e k p a r a l iz i s b e n  s z e n 
v e d e t t  és most is magánkórházban ápol
ják. E z tette búskomorrá.

I
KIS Ú JS ÁG
MELLÉKLETEI:

Képes Családi Lapo! 
Bajtárs 
Tanácsadó 
Faii Posta

w y á s  Diák
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londoni Hydo Farkban politikai gyűlést tartottak, amelyen ilyen karikatúrákkal tüntettek 
Chamberlain minis zterelnök ellen A  Tonr de Francé győztesei: Cosson (fran cia), Bartali (olasz) es

vm m r

RBKHEN8ACH

fí£ÍCHBNSmik

német-cseh ellenteteK színhelye: 
Clatz németországi városka, amelyet cseh 

repülők átrepültek
Amerika válogatott nucxa**~jmvti »  Eremen fedélzetén útban Németország felé

Amerikába adták el a világ egyik leghíresebb 
óráját, amely eddig Brüsszelben volt. A  cso
dálatos szerkezet a másodperceket, órát, na
pot, hetet, hónapot mutatja és a nap- és hold- 

állások minden változatát.

A Sampson nevű legújabb torpedó rombolóba Jó vir.reboesátása

herekOB k o n » o ly á ró m ű v * * * e k  a hrcslani sportpalotáhan Cirkuszi görlök nyári szórakozása két előadás között: beállottak a tigris ketrecébe...

A berlini állatkert új medvebocsai sokat szenvednek a nagy melegtől



]<)S8 AUGUSZTUS 8.

M A G Y A R  H É T F

ITT
ELMONDHATOM***

A MEGHITT
SAROKBAN a

E A H O l  f

Mól már Fér eme űj darabjainak
a z

A  Mester át akarja torai a francia sikertelenségí fron tot

Li/tíí-a Hitt 2b éves angliai táncosnő, 
aki miatt nemzetközi bonyodalom fe
nyegetett. A művésznőbe ugyanis ha
lálosan beleszeretett Johné indiaî  ál
lam szultánja és mindenáron feleségül 
akarta venni. Végül sikerült a házas
ság tervét megakadályozni. a mű
vésznő pedig visszaérkezett Sout~ 
liampton angol kikötőbe.

*
A Londonban tartózkodó fiatal ma

gyar sziiiősznők között szerepel Görög 
Eta is. a Terézkörúti Színpad volt 
ta g ja . A nagyon csinos és nagyon fia
tal szőke színésznő előreláthatólag 
Hollywoodban köt ki.

Dankó Pistáról, Szeged legendás
hírű cigányprímásáról film készül. A 
film címe: .JSltöröH a hegedűm...” , 
■az egyik legszebb Dankó-nóta lesz a 
címe.

E gy fiatal szubrettről mesélik, 
hogy nevét igen ötletes módea igyek
szik átvinni a köztudatba. Kijár a 
szigeti strandra, amelynek hatalmas 
hangszóróin szokták felhívni azokat, 
akiket, valaki keres Meleg dclelőt- 
tökön négy-ötször hívatja magát így: 
„X. Y. művésznőt kéretik a főbejárat
hoz” , stb. így aztán naponta négy-öt
ezer ember kénytelen tudomásulvenni, 
hogy X. Y. — művésznő...

A pesti, filmstúdiók egyik ismert, 
népszerű producere arról nevezetes, 
hogy nagyon kedveli a „ csacsenolást” , 
azaz magyarul a hízelgést. Rendkívül 
büszke a saját ötleteire, amelyeket el 
szokott mondani vezérkarának. Termé
szetesen egy-egy ilyen ötlet elmondása 
után, még ha fizikai fájdalmat is okoz 
a rossz ötlet, akkor is fejbókolás és 
nagy „csacsenolás”  következik. A ki
tűnő producer azonban gyanút fogott, 
amiért minden ötletét helyeslik munka
társai, bár sokszor utólag látja a fil
men, hogy milyen ostobaság volt a jó
nak hitt ötlet. Ezért az utóbbi időben 
már nagyon óvatosan nyilatkozik ra
gyogó ötleteiről.. Az egyik napon ve
zérkara a Dunapart egyik szellős he
lyiségében nagy diadallal fogadta s 
megkérdezte, hogyan aludt. A nagy 
filmproducer végignézett büszkén a 
gárdáján és önkéntelenül felkiáltott:

— Ragyogó ötletem támadt az éj
szaka !

A csacsenolók tábora már leste 
„nagy főnökének”  ötletét, de a produ
cer az arcokról leolvasta már az előle
gezett nagy sikert és lemondóan ki
jelentette a még el nem mondott ötlet
ről:

— Hogy őszinte legyek, nekem sem
tetszik__

A Pódium Kabaré vendégjátéka a Márkus 
Park Színházban. A  Pódium Kabaré szenzá
ciós műsorral augusztus 12-én kezdi meg 
vendégjátékát a Márkus Park Színházban, 
ahol két szezón legnagyobb sikerű tréfái, sza
tírái. kis revüi és aktualitásai kerülnek színre 
a legkitűnőbb szereplőkkel: Kondor Ibolyá
val, Kiss Manyival. Herezeg Jenővel. Komlós 
Vilmossal és más kiümó színészekkel.

Fáris, aug. 7.
(A  Magyar Hétfő kiküldött munkatársától.)

Párisban a nagy meleg ellenére is élénk
nek nevezhető színházi szezon van. Ez a 
nagy idegen jár Jussal kapcsolatos. Délelőttön
ként az igazgatói irodákban élénk tevékeny
ség folyik- A  jövő szezonra készülnek.

Magyar szempontból talán legérdekesebb 
párisi színházi hir is, amely Molnár Ferenc
ről, a világhírű Íróról szól.

Molnár Ferenc eddig mindenütt áttörte a 
siker-frontot. Egyedül a francia főváros

ban nem sikerült „kiugornia".
Ez azt jelenti, hogy a sokszázas szériát elért 
darabjai Párisban átlag az ötvenedik előadá
sig sem jutottak el.

Bár ez a véletlen semmit se von le a vi
lághírű magyar író értékéből, a Mestert úgy
látszik bosszantja a dolog. Erre vall az a 
hír, amelyet a francia fővárosban, mint iro
dalmi csemegét mesélnek.

Eszerint Molnár Ferenc át akarja törni a 
francia színházi frontot. Egyenesen szorgal
mazza, hogy Párisban is olyan darabja 
kerüljön színre, amely megdönti az eddigi 
pechaorozatot.

Hir szerint
a nagy magyar író most fejezte be szín
darabját, amely az őszi évadban Párisban 

kerül színre.
Akik a darab témáját ismerik, azt mondják, 
hogy feltűnően érdekes, újszerű munka a 
Mester legújabb színmüve. Biztosra veszik, 
hogy az új darab, — amelynek a francia 
fővárosban lesz a bemutatója — nagy sikert 
hoz szerzőjének, majd a szokásos világkörüli 
útra indul.

*
Magyar vonatkozású az a színházi hír is, 

amely Perczel Z'táról szól. A Theatre St. 
George színpadán szerepel a művésznő. A 
..Barbara’’ című darabban arat hatalmas 
sikert.

Miohel Durand első darabját vitte diadalra 
Perczel Zita, akinek kedvéért a kánikulai 
melegben is zsúfolásig megtölti a közön

ség a színházat.
A párisi direktorok valósággal vetélked-

nck Perczel Zitáért. A magyar színésznő 
még nem döntött, hogy a jövő évadra hová 
sz< rzödik.

Egyelőre csak az biztos, hogy a „Barbará 
nemsokára megjelenik a fényszín pádon is. 
Most írják a színdarab forgatókönyvét. 
Nemsokára megkezdik a „Barbara'* filmfel
vételeit. A főszerepet Perczel Zita alakítja.

*
Korda Zoltán második filmjét most mutat

ják be a Fény Fővárosában. „ Allerte aux 
Indes”  címmel került a film ezüstvásznára 
a.z érdekes indiai tárgyú darab. A francia 
sajtó egyhangú megállapítása szerint Korda 
Zo tán új filmjével a nagy nemzetközi ren
dezők sorába lépett.

*
Eiscmann Mihály operettje is párisi beszá

molónk keretébe tartozik. A darab azonban 
nem lett olyan siker, mint amilyennek szá
mították A kávéházi rossz emberek szerint 
nem érj meg az operett, az ezred’1 k előadást

Két évvel ezelőtt feltűnően érdekes, magas- 
termetű. feketeh* jú, karcsú, ragyogó szemű 
francia hölgy nyaralt Budapesten. A neve 
Zette T iselc.

*
Zette az^rt lőtt rövid idő alatt népszerű
Pesten, mert pár litt alatt meglehetősen 

jól megtanult magyarul.
Akkor elsőéves színinövendék volt a nem 
mindennapi francia lány, aki most a párisi 
lapok színházi rovatainak mindennapos té
mája.

Zette T iselet bár még akadémiai növendék,
a Commedie Francaidé drámai hősnőnek 

szerződteti.
A francia nemzeti színház nyári turnéján a 
most feltűnt fiatal színésznő főszerepeket 
játszik. Zette Tiselet két film vczctcszcrepére 
:s szerződtették.

★
Ez néhány kiragadott francia színházi hír. 

A jövő évi programot még nagyjában is 
szinte lehetetlenség felsorolni, mert az egyes 
színházak vezetői hétpecsétes lakat alatt, 
mint titkot rejteget'k azt a „nagyágyút” , 
amelyet az őszi szezonban ki akarnak hozni.

R. A.

játszó színház lesz és valószínűleg^valamc-

S zcn tp á ly  István lógják a színházat 
igazgatója pedig a rcosa- 

p á r to s  József le^  A 
évadban nemcsak

és dr. 
vezetni, a
szakmában jónevü ......
Scala filmszínház a ^ o v o  ^  ^  ^  ^
amerikai, hanem
^Rem^íjük, ?zek3â M"tcsoportontások a

jában gyönyörködni a jovo vfiágpro nk-iö 
jában. Csak az kár. hogy olyan kevés ma-
gyár film készült az őszi mczlszezonra

(V.)

shakc 
A

Élénkül a mozi front
A z  Idén szokatlan korán, már au >•; .-tus 

elején megkezdődött a lázas ké.-zü. 
őszi moziszezonra és a premier-színhazai j  r 
egymásután tartják a téli szezonba ülő fián- 
jeik bemutatóját.

„GÁLÁNS KALAND” — A FÓRUMBAN
Történelmi levegőjű vígjáték. A nagy an

gol komédiásról, Gan-ick iö] szól. I-or,. • .1
meghívják a tagy  tragikus színészt, I ■ a 
párisi Comédie Francaise színpadán j r.-za 
el a Shakespeare-drámák hőseit. A 
piarc-színész elfogadja a meghívó .fi.
Comédie Francaise tagja- -
lenné akarják tenni a nagy --.uv .
izgalmasnak induló, de komiku rbn in 
bán Garrick győz. A történelmi ’- '- j  
átszövi egy romantikus szerelem, e ' 
hősnője a szépséges O’.ivia de Ilavila-rid. . ■ - 
letes illúziót keltő, romantikus, hősnő. - i 
Ahcrnc Garrick szerepében elsőrangú ai-:..’ - 
túst nyújtott, szerelmes lett be’ e n w s "k 
Olivia de Haviland a fényszinpador. hamu: a 
premieren megjelenő nők is. A több: szeri j n* 
ben kitűnőek Edward E lv e t t  Börtön, 
humorával mindig derűt áraszt a mozi ez -- 
vásznáról a Lionel A tw ill. az 1:- ‘ zu j 
színész. De a többi szereplő is mind pompás 
epizodfigura.

MR. MOTO NAGY JÁTSZMÁJA
A City és a Kamara filmszínház a magyar 

származású Feter Loire hollywoodi film
színésszel a címszerepben bemutatta a ,.Mr. 
M°to nagy játszmája’’ című detektív! ür! ce
tet. Rendkívül izgalmas cs Feter Lor* a 
japán mesterdetektív figurájában felüimulji 
a híres Charlie Chan, kínai mesterdetek- 
tivet is.

JO SETTE
A Rádius, Átrium és Omnia filmszínházban 

Vadnay László első hollywoodi kedves \. - 
játéka, a ,J őseitc ’’ került a mozi ezüstvász
nára Sirhonc Simon főszereplésével. A vidám 
történet énekkei, muzsikával és tánccal van 
tarkítva. (T .)

’ u m n m

v

Érdekes átalakulások és tervek
a moziszakmában

Üjabb érdekes átalakulások történtek a 
moziszakmában. A Metró filmvállalat elvesz
tette Teréz-körútí moziját, a Scalát. De azért 
nincs semmi baj, mert majdnem az összes 
pesti premier-filmszínházak Metró-filmeket 
játszanak az új szezonban. A Metró Gold- 
wyn-Mayer pesti fiókja négy napos országos 
bemutatót tartott a hét^n a Ráuliusban, 
amelyben első négy nagy filmjét mutatta be. 
melynek a közeljövőben a moziközönség elé 
kerülnek. Első estén Joan Crawford űj film
jét a „Manequin” -t láttuk, amelyben a divat
kreáló hollywoodi filmsztár kitűnő alakítás
ban gyönyörködteti a közönséget. „C j bálvá- 
nyok” címmel kitűnő és izgalmas pilótafilm 
kerül bemutatásra, amelynek hősei Clark 
Gabié és Spencer Tracy, romantikus hősnője 
jedig Myma Loy. Testvérfilmje az egykor 
nagy sikert aratott „Égi titánok” -n ak. A 
harmadik bemutatón kétórás kacagást vál
tott ki Laurci és Hardy, azaz 8 tan és Pan 
bohózata, ,,Ujjé a hegyekben nagyszerű” . Az 
utolsó estén Janet MrDonald és Nelson Eddy 
szereplésével a „Nyugat leánya”  című éne
kes filmjáték kerül a fényszínpadra remek 
amerikai songokkal. elbűvölő muzsikával, 
két gyönyörű hangú énekes sztárral. A meg
jelent közönség minden egyes énekszámot 
elragadtatva megtapsolt. A többi szereplők 
is mind a Metró gárdájának legkitűnőbb szí
nészé. Szóval az amerikai Metró-filmek az 
idén is kedvenc filmjei lesznek a pesti mozi
közönségnek.

Szomorúan kell megállapítanunk, hogy a 
nagy nemzeti felbuzdulás korszakában a jövő 
szezonban a múlt évadban bemutatásra ke
rült magyar filmeknek mindössze csak 50%-a 
készül el. azaz csak húsz film. Nem tudjuk 
megérteni, hogy az illetékes fórumok miért 
nem nyilvánítják még mindig „védett iparrá' 
a magyar nemzeti filmgyártást, akkor, ami
kor Japán, Németország, Franciaország. 
Olaszország már régen törvénybe iktatta 
nemzeti filgyártás védettségét. Ez elsősorban 
azrét szükséges, hogy ne külföldre vándorol
jon pénzünk, másodszor pedig, hogy a sok 
munkané’küli müvésztehetség és filmszak- 
rmber kenyeret találjon ebben a súlyos gaz- 

‘ cUttiási beJjTKtbeOi

A jövö szezonban a tavalyi francia film
sikerek után meglepően sok francia film ke
rül majd színre a j>esti premier-színházak
ban, a tavalyi számnak legalább a kétsze
rese. A pesti moziközönség körében igen 
nagy érdeklődés mutatkozik a francia fil
mek iránt, mert nagyon megkedvelték a mü 
vészi ízlésű és technikai kivitelben is mindig 
újat hozó francia filmeket. A francia film 
gyártás rövid idő alatt az európai filmgyár
tásban a legelső helyre tört. mert a legnívó
sabb, legújszerűbb művészi alkotásokkal 
lepi meg mindig a világ moziközönségét.

*
A mozifronton hosszas tárgyalások után 

műsorellátási szerződés jött létre az egyes 
premierfilmszínházak között és három mü- 
sorkötö csoport jött létre. Az elsőbe tartoz
nak a Royal-színházak, amelynek csoport
jába tartoznak a Royal- Apolló, a /eddit/a 
Palacc és City filmszínházak s vezetője Gerö 
István, a Royal-színházak elnökigazgatója, a 
második csoportba tartóz k, a Corso, Átrium 
és a Kamara és vezetőjük Castiglione Hen
rik, a harmadik csoportba tartoznak végül a 
Lloyd, Simplon, Corvin és az Elit filmszín
házak. müsorvezetőjük Morvay Pál. A bel
ügyminisztérium jóváhagyó rendelkezésében 
kiemelte a három csoport különállását és fő
ként rendészeti tekintetben irt elő újabb bi
zonyos kikötéseket. A mü sorellátási szerző
dés csak a közös müsorkötésre. vonatkozik 
és így tröszt-, vagv kartel-jeliege nincs. A 
műsor beszerzésen kívül mindegyik filmszín
ház megtartja teljes különállását és önálló 
vezetését.

*
Uj filmszínház Is nyílik meg az őszi sze

zonban Bmdrcay címmel, amely szintén után-

Hétfői díszelőadása jövedelmét 
a Repüíöalap javára ajániotia 

fel a Fényes lirkusz
Vasárnap délután a rádió kapcsolta 

a Rimac-revü műsorát
Az egész világ közvéleményét megmozgatni 

már az a hazafias cél. amit a Horthy Miklós 
Repülunap jelent. Különböző közületek aik - 
mazottal fizetésüknek bizonyos százalék in 
ajánlották fel az életfontosságú hazafias cél 
támogatására, de a szórakozási üzemek k - 
zül először Fényes György, a cirkusz kitűnő 
ig'azgatója gondolt erra, hogy a nevetésből, 
mulattatásból összegyűlt fillére!:, pengők ha
tékonyan szolgálhatják a magyar repüiöpark 
létesítését. Szárnyat a hazának a jelszó é* 
Fényes György, aki egyébként a világháború 
egyik legszebben dekorált tiszje, aki baj tor
saival és a rokkantakkal szemben annyiszor 
tanujelél adta áldozatkészségének, most hét
főn díszelőadást rendez a cirkuszban és ennek 
tiszta jövedelmét táviratban felajánlotta a 
Horthy Miklós RepiUönap céljaira. Aki tehát 
hétfőn estére jegyet vált a cirkusz díszelőadá
sára, az szórakozásával a szent magyar célt 
szolgálja.

Az Uránia megnyitóműsorának sztárja Fii 
Dagover. A film történetében sokszor törté
nik, hogy egy rendező a saját témáját, a sa
ját forgatókönyvét viszi a műterembe. Sok 
rendező egyben írója is filmjének. A z azon
ban ritka eset, hogy a filmet egyik rendező 
Írja és a másik rendező - - rendezi. Ez történt 
most az UFA legújabb filmjével, a Másod- 
virágzás cimü drámával, amelyet Detlcf 
Sicrck, az ismert berlini rendező írt. Maga 
Sierck akarta rendezni is a filmet, amikor 
azonban a műterembe kellett mennie, megbe
tegedett és így az UFA. amely a kitimö té
mát nem akarta kihagyni jövöévi produkció
jából, Hans Heinrich fiatal rendezőre bízta a 
sikerült forgatókönyvet. Hans Heinrich Lil 
Dagover, Paul Hartmflnn és Rolf Moebius 
szereplésével el is készítette a filmet, amely
nek megszületésében így két kitűnő rendező 
ötletes munkája egyesült.

kezdi meg vendégjátékát pénteken, 
augusztus 12-én este fél 0 órakorSzenzációs műsorral

- PÓDIUM KABARÉ ?a« ázban
m i  o I c s 6 H e i y i r a k  m i
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liézigránátos orosz roham
a iapánok ellen

Egy héttel ezelőtt kezdődtek meg az el- 
iensegeskedések Japán és Szovjetorosz- 
ország között és hét nap elmúltával még 
mindig nincs sok  kilátás a viszály békés  
megoldására. A vitás Csangkufcng közelé
ben egy hét óta állandóan folynak a har
cok, amelyek az utolsó napokban kiterjed
tek a távolabbi mandsuriai, illetve koreai te
rületre is. Ig a z  ugyan, hogy ezzel egyide
jű leg megindultak a konfliktus békés meg- 
oldását célzó diplomáciai tárgyalások is, 
e z e k  azonban eddig nem v ezettek  ered
ményre. B á r a legutóbbi tárgyalások után 
japán részről kijelentették, hogy az ellen
s é g e s k e d é s e k  beszüntetésének kilátásai lé
nyegesen javultak, egyelőre

még sínes remény arra, hogy létre
jö jjön  a fegyverszünet.

Általában úgy vélik ugyan, hogy egyik 
fél sem akar háborút, mert hiszen a Szov
jetnek sokkal súlyosabbak a belső bajai, 
semminthogy nyugodtan vállalhatna egy 
háborút, Japán pedig nem kíván egyszerre 
két harctéren hadat viselni, mégis a jelen
legi helyzet nem túlságosan biztató. A 
szovjetcsapatok állandóan megismétlődő 
élénk támadásai mellett a legújabb jelenté
sek szerint a szovjet kormány bezáratta a 
knbarovszki és a blagovjessemzki japán 
főkonzulátust, állandóan újabb és újabb 
csapatokat szállít a Távolkeletre és a 
moszkvai lapok nyíltan kijelentik, hogy 

az orosz hadsereg harernkészen áll 
minden várható eseménnyel szemben.
A helyzet tehát igen veszdelmes és még 

nem lehet tiszíán látni, hogy végül is hova 
fejlődik.

Tüzérségi támadás, hézigránátos roham
Tokió, augusztus 7. ■ fekvő 502. számú magaslat körül lefolyt

1 harcok után a japán é3 a szovjetorosz csa- 
A 3aPan hadügyminisztérium jelenti: patok farkasszemet néznek egymásul.

Csangkufengtől délre 500 méternyire • Satszaopingnél tüzérségi párbaj folyik. A

Felrobbantott hfd a kf nai Sárga-folyó felett

két tüzérség mintegy 800 méternyire van 
egymástól. Szombaton 

mintegy negyven szovjetorosz repülő
gép bombázta a japán hadállásokat,

majd a szovjetorosz csapatok tüzérsége 
délután négy órától esti tíz óráig állan
dóan ágyútüz alatt tartotta a japán had
állásokat.

A tüzérségi tűz után a szovjetorosz 
gyalogság kézigránátokkal felszerelve 

rohamra indult,
A japán csapatok a támadást visszaverték.

Újabb japán tiltakozás
Tokió, augusztus 7.

Hír szerint a moszkvai japán nagy
követ vasárnap felkereste Litvinov kül
ügyi népbiztost, hogy' átnyújtsa neki a ja
pán kormány éles tiltakozását a szovjet
repülőgépek legutóbbi légi támadásai 
miatt.

Újabb o r o s z  határsértés
Tokió, aug 7.

A kvantungi hadsereg főhadiszállása 
közleményt adott ki a szombaton Szuifen- 
honál történt határsértés részleteiről. A 
közlemény szerint tíz szovjetkatona man
dzsu területre hatolt és lövészárkot kez
dett ásni.

A mandzsu határőrcsapatok és a 
szovjetkatonák közötti harcban két 
szovjetkatonát agyonlőttek, egy man

dzsu fogságba került.
A közlemény rámutat arra a körülményre, 
hogy a szovjetkatonák által megszállt te
rület a hunsuni szerződés alapján vitatha
tatlanul Mandzsukuóhoz tartozik.

Ismételt japán tiltakozás
Tokió, aug 7.

A japán külügyminiszter Sigemicu kö
vetnek újabb utasítást adott a Litvinov- 
val folytatandó második tárgyalásra. Az 
utasítás úgy szól, hogy Sigcmieu tiltakoz
zék ismételten a legutóbbi napokban tör
tént szovjet támadások miatt.

M - 4

G y e rm e k e t g á z o lt
eg y  és z t a u tó  
G y ő r k ö z e lé b e n

Súlyos autószrencsétlenség történt Győr 
határában. Észtország fővárosából, Tallin- 
ból autón Budapestre igyekezett egy hat
tagú társaság. A kocsit Tomikás Miklós 
tallini egyetemi hallgató vezette. Győr 
határában egy Polgár Sándor nevű 10 
éves gyerek kézikocsijával az autó előtt 
akart átfutni. Megbotlott azonban és az 
autó kerekei alá került. Súlyos állapotban 
szállították kórházba.

A lefolytatott nyomozás megállapította, 
hogy az autó vezetjet nem terheli a bal- 
r miért felelősség, mert a szcrencsétlen- 
s 'gct a gyermek gondatlansága okozta.

DÚDOLJA
VELÜNK l

Szól a szív — Szól a szív — 
így üzeni:

Csókolj meg — Csókolj meg — 
Édesem!

5 AYS MY HE A RT

ÉJFÉLI Param ounth -*
film

Ebben a pompás énekes-táncos filmben fel
vonulnak az új slágerek!

F R E D  M A C  M U R R A Y  
H A R R IE T  H IL L IA R D

Diszbemutató ina este. fél 10-kor.

Egy doboz aranypénzt lopott
Fischer Sándor nyomdatulajdonos felje

lentésére a rendőrség őrizetbe vette Pintér 
Jozefin 46 éves takarítónőt, aki egy doboz 
aranypénzt lopott el takarítás közben.

Néhány nappal ezelőtt Fischer Sándor 
nyomdatulajdonos kispesti házában az elő
írásos légoltalmi nagytakarítást végeztek a 
padláson, amelynek során Pintér Jozefin 
bádogdobozt talált, amely meglehetősen 
súlyos volt. A takarítónő felnyitotta a do
bozt és látva, hogy aranypénz van benne, 
zsebretette azt. Másnap felkereste egyik is
merősét és a talált aranypénzek közül 20

darab Napóleon aranyat 20 pengőért adott 
el. Ugyanezen nap estéjén 20 koronás 
aranypénzeket is értékesített, amelyeket 
20 pengőért bocsátott áruba. Nyolc darab 
Napóleon arany megmaradt a talált holmik 
közül és ezeket Pintér Jozefin kivitte a 
kispesti temetőbe és ott egy ismerősének 
sirja mellett elásta.

Arany nyaklánc, óralánc és gyűrű is 
volt a rejtélyes körülmények között pad
lásra került bádogdobozban, amely 1500 
pengő értéket képviselt. ,

<• +  •1

Negyven külföldi repülőgép érkezett
vasárnap délután a Szent István 
repülőíalálhozóra

A budaörsi repülőtér vasárnap hangya
bolyhoz hasonlított. A derűs délutánon 
több mint 1500 érdeklődő és hivatalos sze
mélyiség jelent meg, hogy a Szent István 
emlékén nemzetközi repülötalálkozójára 
érkező külföldi repülőket fogadja.

Magyar és nemzetközi zászlók lobogtak 
a friss szélben, kint a gyepen pedig 4 órá
tól kezdve gyülekezett a fogadóbizottság 
élén Tormay Géza titkos tanácsossal, az 
Országos Magyar Idegenforgalmi Hivatal 
elnökével. Ott volt még vitéz Horthy Ist
ván, a Magyar Aero Szövetség elnöke, 
Fcketehalmi Czeydner Ferenc ezredes, a 
Légügyi Hivatal részéről, Zichy Nándor 
gróf és Szentkirályi Ákos dr., az Országos 
Magyar Idegenforgalmi Szövetség részéről 
és Kara Jenő alezredes, a Magyar Aero 
Szövetség küldötte.

Négy óra után néhány perccel tűnt 
fel a7. első repülőgép, utána szinte 
percenkint érkeztek a repülőgépek, 

hármasával, négyesével.
Öt olasz repülőgép ttárt egységben érkezett

meg. Német, olasz, holland, cseh, belga, 
írancia, svéd, svájci, lengyel és angol 
repülőgépek érkeztek meg, utasaik között 
nevezetesebbek: E. Messner, a svájci Aero 
Club elnöke, Adolf Krogmann, a németor
szági Aero Club főtitkára, Sachsenbcrg 
Vilmos, a nemzetiszocialista repülőtestület 
egyik vezetője, Henryk IVeiss lengyel ezre
des, Ryndres, a holland Aero Club elnöke, 
Marches Marchese Carina Negrone és a 
társaság egyetlen hölgypilótája, Johanna 
Treede.

43 gépre számilottak, ezek közül csak 
3 nem érkezett meg.

A 40 repülőgép utasa elözönlötte a re
pülőtér éttermét, ahol a fogadóbizottság 
uzsonnával várta őket. Vidám hangulat
ban, zeneszó mellett ült együtt a társaság, 
mialatt a szerelők a piros, sárga, kék, fe
hér, zöld, szürke és még tarkább színű gé
peket betolták a hangárokba.

A repülőtérről szállodáikba vitték az 
utasokat, akik este 9 órakor a Zsófia séta

hajónál találkoztak és a kivilágított Duna- 
part panorámáját élvezték végig kitűnő 
hangulatban.

Hétfőn reggel a nemzetközi repülőtársa
ság elindul útjának első célpontjához: 
Kalocsára.

' M O H -

Politikamentes filmgyártást
Egyesek szerint a filmgyártás igazi fej

lődése most kezdődik. Sajnos, éppen az 
ellenkezője történik. A tavalyi negyven 
magyar filmnek a fele sem készül az idén. 
Hiába a sok film-rendelet, akarás, gyűlc- 
sezés . . .  Az idei évadban mégis nagyon 
sok tehetséges magyar művész és techni
kai filmember msradt kenyér nélkül. A 
magyar filmgyártásban pedig egyre sza
porodik a munkanélküliség.

Higyjék el az illetékes fórumok, hogy a 
magyar filmgyártást kizárólag napi politi
kától mentesen, önzetlen müvészszeretettel 
áthatva lehet csinálni. Csak így lehet kol
lektív módorr, mirden gyűlölködés nőikéi 
nyugodtan dolgozni a pesti filmstúdiókban.

Mint értesülünk, már Amerikában sem 
akarják átverni az idén készüli egyes ma
gyar filmeket, az edd:g játszi) amerikai 
magyar mozik. Ez is több. mint kétezer 
dollár kárt jelent, ami nagy összegként 
szerepel az egyes filmek gyártásánál.

Az idei évadban, sajnos, nagyon sedt 
komoly fUmtcrv vált szappanbuborékká. 
Ha az illetékes fórumok nem szorítják ki 
a pesti filmstúdiókból a politikát és hagy
ják, hogy különböző egyesületek irányít
sák a magyar filmgyártást, akko- a jövő 
évadban már csak alig tíz film fog elké
szülni.

A tavalyi évadban virágzó magyar film
gyártás most katasztrofális helyzet előtt 
áll. Újra vándorlásra kényszerülnek ma
gyar művésztehetségek, hogy Londonban. 
Parisban és Hollyvoodban keressék meg 
kenyerüket. Itthon, sajnos, nem tudják 
tehetségüket a mogyar filmgyártásnál ér
vényesíteni. Kiszorultak a pesti filmstú
diókból, és protekciósok jöttek helyükbe.

A magyar filmszakmában a széthúzás 
és a gyűlölködés helyett csak az lehet a 
jelszó: dolgozni és jó filmet csinálni!...

A -mai filmpolitikával csak a külföldi 
filmtársaságok malmára hajtják a vizet, 
mert azok még jobban fognak Magyaror
szágon meggazdagodni. A szórakozni vá
gyó közönség nem azt nézi, hogy jobbol
dali vagy baloldali a film. hanem azt, hogy 
jó legyen a film! A mozitlátog’.tó a mai 
súlyos gazdasági helyzetben nehezen meg
takarított fillérjeit adja a mozira. Ha 
egyszer-kétszer csilódr.i talál majd a ma
gyar filmben, akkor inkább a külföldi fil
meket látogatja, mert nincs kidobni való 
pénze! . . .

Nagyon fontos, liogy' milyen magvar fil
met készítünk. Egyedüli igyekezetük arra 
irányuljon a magyar filmgyártóknak, a 
filmstúdió veztöinek, valamint a filmipari 
alap és a magyar cenzúra urainak, hogy 
politikamentes, szórakoztató, értékes mű
vészi film készüljön, amit a magyar közön
ség szívesen lát, és Amerika is átveszi 
Mert különben az egész magyar moziszak 
ma tönkre megy.

( V . )

H a s z n á l t  
í r ó g é p e t
K o i e s a ,  M a r k ó - u l c a  2 6
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S P O R T
Sportszerűtlen a KK döntő időpontjának

megállapítása
Meg kell változtatni a K K  szabályzatot 

A  mai rendszer meghamisíthatja a végeredményt
Kétségtelen, hogy az idei KK-év nem

csak az érdekelt országokban tartotta éb
ren az érdeklődést a futball iránt, hanem 
még a közben már érdektelenné vált nem
ietek sporttársadalma is feszült figyelem 
mel tartotta szemmel az eseményeket.

Vitathatatlan, hogy a döntőbejutásig is 
sok izgalmat, meglepetést, váratlan for
dulatokat eredményezett a KK-küzdelem. 
Voltak kirobbanások, balesetek, de ha ob 
jektiven bíráljuk az eseményeket, semmie
vei sem több, mint egy normális bajnoki 
kampányban.

A nagyobb érdeklődés a nemzetközi 
kapcsolatok nyomán járó széleskörű 
nyilvánosság, az események gyors 
lepergésc, dagasztották érdemüknél 

nagyobbá a kísérő jelenségeket.
A futball nemzetközi társadalmában is 
vannak szép nyerők és csúnya vésztők. A 
tét nagysága — amely a kieséssel járó 
rendszerben rejlik —  idegesebbé, érzé
kenyebbé teszi az érdekelteket, legyen az 
játékos, vezető, vagy néző.

A bajnokságban is ki-ki csúszik egy-egy 
favorit vereség, de ez még behozható, nem 
jelenti a versenyből való kiesést. Elég egy 
hét. és egy’ újabb győzelem, hogy felejtse
nek az emberek. A Kupánál azonban egy 
vereség — már a búcsút jelenti a küzdel
mektől, összeomlanak a remények, nem le
het — legalább is abban az évben — ki- 
köszörölni a csorbát.

Ez a légkör — amely a gyors egymás- 
utáni eseményektől is sűrűsödik — rend
szerint olyan feszültséget okoz, hogy 
szinte lehetetlenség, hogy itt-ott ki ne 
robbanjon valami.

Sokan a KK halálát látják ezekben 
a jelenségekben, pedig ennek az el

lenkezője az igaz.
Minél több izgalom van a mérkőzések kö
rül, aunál inkább látszik biztosítottnak a 
KK hosszú élete. Természetesen ezalatt 
nem azt értjük, hogy a nagy botrányok el
maradhat a tlanul szükségesek és hogy ezen 
a téren, talán még egy kis mesterséges be
avatkozásra, injekciózásra is van szükség. 
Szó sincs róla, kitermelődnek az ilyenek — 
Sajnos maguktól is — de viszont

arra sincs szükség, hogy ezeket fel
fújják, tengeri kígyóvá fejlesszék.

Ha objektiven bíráljuk meg a KK ezévi 
úgynevezett „botránykrónikáját”  , meg
állapíthatjuk, hogy

az adott viszonyok között nem tör
téntek olyan falrcngetö dolog,

hogy azért már egyesek a lélekharangot 
húzzák meg a KK jóbevált intézménye fe
lett.

Természetesen igyekezni kell,
szigorú preventív intézkedésekkel* a 
botránylehetőségeket a minimumra 

fokozni.
de a legnagyobb elővigyázat mellett sem 
lesz soha elkerülhető, hogy a közönség egy- 
része sportszerűtlenül viselkedjék, hogy 
egyik-másik játékos magáról megfeledkez
nék és hogy itt-ott valami súlyosabb bal
eset történjék.

Ez így volt akkor is. amikor a futball 
őskorában, cilinderes, frakkos urak öltöt
ték magukra a futballdresszt. Akkor is 
volt lábtörés, akkor ig volt fütyülés és 
volt lelkes biztatás és már akkor is volt 
rá példa, hogy két gentlemen a játék hevé
ben a kelleténél jobban összeakaszkodott. 
Természetes, hogy ezeket az eseteket „ir
tani”  kell. É -  .is történik. A vétkesekre 
lecsapnak, azok elveszik méltó büntetésü
ket és kezdődik újból a játék. Ez a világ 
rendje. Fegyelemsértők, bűnözők, mindig 
lesznek. És azért, mert akadt egy-két bank
rabló, még nem következtetes, hogy lecsuk
ják az összes bankokat. És amiért akad 
egy-két, kisiklás — ami végül is csak sport
szerűtlenség - nem kell becsukni a KK 
jól bevált, üzletét sem, mert végre is első
sorban mégis csak a sport és a nemzet
közi vetélkedés céljait szolgálja.

Vitathatatlan, hogy a KK szabályai mó
dosításra szorulnak.

A mai rendszer teljesen rossz és 
sportszerűtlen.

A csapatok a legerősebb menetelésben el
jutottak a döntőig. Ebben a nagy é:s sok

szor nagyszerű küzdelemben két csapat 
felküzdötte magát a döntőig, mint a me
zőny két legjobbja. Önként adódik, hogy

ebben a felfokozott formában, talál
kozzék folytatólag a két döntőbe- 
jutott egymással és a mostani for
mák alapján döntsék el egymás 

között az. elsőbbséget.
Ehelyett azonban az történik, hogy a 

küzdelmekben megedzett két együttes rö
vid pihenőre megy, azután kezdődik a baj
nokság —  persze szezóneleji formában. 
Egész más erőviszonyok alakulnak ki és

akkor jön a már lassan feledésbe 
ment KK. döntője.

Csakúgy előráncigálják a két csapatot a 
döntőre. Közben elmúlt hat hét, ami éppen 
elég ahhoz, hogy egy csapat formailag, de 
játékosanyag szempontjából is megváltoz
zék.

Elég egy kis palotaforradalom, egy pár 
játékos kiválása és már meghamisítódik a 
KK eredménye. Addig akármelyik csapat 
egészen szánalmas szerepet, játszhat gyen
geség! periódusának tartama alatt a baj
nokságában is és mégis ki kell állnia a 
KK döntőjére.

Vájjon nem volna-e sportszerűbb, fo
lyamatosan a középdöntő után lejátszani a 
döntőt, amikor

játékos, vezetők, közönség egyaránt a 
KK küzdelmeire vannak beállítva.

Ha a kánikulában nem volt sok a döntőig 
szükséges hat mérkőzés, akkor

miért sok éppen az a kettő, amely
nek lejátszását éppen a küzdelem rea
litása, sportszerűsége teszi indokolttá?
A játékosoknak szükségük van a pihe

nőre, — mondják ellenérvként sokan. Ta
gadjuk, hogy ez a kéthetes pihenő — amely 
édes-kevés — valami túlságosan használna 
a játékosoknak. Alig két bét múlva már 
itt az első bajnoki mérkőzés, amelyre 
úgy ahogy mégis csak előzetesen kell ké
szülni, tehát a két hét is csak elméletben 
van meg.

Sokkal helyesebb lenne, ha a KK- 
mérkőzéseket egyhuzamban végigját
szanak, korán kezdenék az őszi baj
nokságot és legkésőbb november 

végéig befejeznék.
Decemberben még túrázhatnának az 

egyesületek, de
január 2-tól sem idehaza, sem külföl
dön nem volna szabad játékengedélyt 

adni csapatoknak.
Hat hét pihenőt kellene biztosítani a já

tékosoknak. Osztatlanul,' ami kondíció
jukra jobb hatással lenne, mint az elmé
leti két két bét.

Ha ilyen módon oldanák meg a kérdést, 
akkor minden szempontnak eleget lehetne 
tenni.

A játékosoknak megvolna évenkint a 
a teljes hatheti szabadságuk.

a decemberi hónapot még túrára is fel
használhatnák az egyesületek, legfeljebb 
arról a januári két-három mérkőzés túra- 
lehetőségről kellene lemondani.

A KK-kiizdelmek sportszerűsége megkí
vánja, hogy ezt az áldozatot meghozzák a 
csapatok, mert ez egyformán érdeke a já
tékosoknak, egyesületeknek, közönségnek 
és nem utolsó sorban magának a sport
nak is. (k . t.)

Magyar nevet a csikóknak 
Cabala győzött a Választmányi díjban

Vasárnap a Nyeretlen kétévesek versenye 
nyitotta meg az ütközetek sorát. Tíz beneve
zettje volt a futamnak, melyből néni egy pá
lyafutása elé óriási bizalommal tekint istál
lója. A jövő nagyságait tehát rövidesen meg
ismerjük. Hogy hányszor futott, mennyiszer 
győzött és hol volt helyezve, hamarosan be- 
férközik egy sportsmann agyába. Ebben nem 
lesz hiba. Az azonban már egy kissé furcsa, 
hogy a nui'iyar Nyeretlen kétévesek versenye 
tíz jelöltje közül hct.t — Ezresbankó, Ezüst- 
sirály és Alom mellett —  Biar/nenr, Pu-Ji, 
Cosqué, PrimuSj Locarno, U'ndstorm  és Rá
caiéit rantc névre hallgat. Hiszen, ha pl. ez 
utóbbi. Rccalcitr<tntc nyeri meg a jövőévi 
D'rbyt, legtöbben még csak ki sem tudják 
majd mondani a Mayy(,r d < rby győztesének 
nevét, fis, sajnos, ezek a klasszis lovak a na
gyobb istállókban ropogtatják a zabot, jó 
volna tehát, ha éppen ezek a nagyobb istál
lóink szolgáltatnának útmutatással a kiseb
beknek a jó  magyar neveknek a turfkróni- 
kába való bevezetésével. Annál inkább is he
lyes lenne ez, hogy ha egy kiválóbb telivé
rünk külföldi kötelességének tesz eleget, már 
a neve is árulja el, hogy a magyar tenyész
tés képviselője.

A Gát verseny hendircpb* n Ffhni számtalan 
hosszat vesztett. Arizona az utolsó gát után 
élre ment és könnyen nyert, a távot sokalló 
Blonde Ka Ikrein és a harmadik helyre holt
versenyt futó Arisztid és Ariane ellen.

A tizenhárom indulóból álló Dunai hendi- 
cepbrn Film vállalkozott az útmutatásra, de 
az egyenesben lehalt. Majd ostor alatt Jona- 
than nyomult fel é.s az erős küzdelemben meg 
tudta védeni elsőségét a fejhossznyira felnyo
mult Búrár és az ezt ugyancsak fejhossz tá
volban kővető Vinkó II. ellen.

Idősebb lovaink legjobbjainak összecsapá
sát a Választmányi dijl/Gi igen nagy érdek
lődés előzte meg. Legtöbb híve természetesen 
Cabalának volt, de múltkori legyőzője, Ciro 
is élénk pártfogásban részesült. Ciro nem a 
legjobban került cl a géptől, mindazonáltal 
100 méter lefutása után átvette a vezetést és 
gyors iramot diktált. Előbb Ca1>aUiJ majd a 
távoszlopnál Aszfalt betyár hagyták cl. Ciró- 
nak küzdeni kellett, hogy fcjhosszal meg
védje a harmadik dijat Mayerling ellen.

A flyerek C inkot a,i dijában a jó esélyű Tt- 
tok szerezte meg az első dijat, nyakhosszal 
verve Uyolint.

A legszebb végküzdelmek egyikét hozta a 
Hcndicep. Az istállófiúk által lovagolt ver
senyben Pitypalaty megismételte a júniusi 
Wclter-hendikepben aratott győzelmét és fej- 
hosszal megverte Riadót. Ennek lovasa, a 
„Kakas” azonban nekilovaglás miatt óvást 
adott be. Az óvásnak helyt is adott az igaz
gatóság és így a verseny győztese Riadó lett. 
míg a helyezet lenek sorából a negyedik Hó 
rukkolt előre harmadiknak.

VASÁRNAPI BUDAPESTI I/ó  VERSENYEK 
RÉSZLETES EREDMÉNYE 

(A  zűrjeiben levő számok közül a két első a 
mega fon, a harmadik a startndds, a negyedik 

az esetleges osztalék)
L 1- Alom (5, 5. 10, Weissbach). 2. Recal- 

citrante (2, 2» 2, 38, Balogh 3. Locam o (part

pari, pari, 22, Gutái), 4. Sandstorm (3, 3. 4, 
81. Csuta), 5. Primus (10, 12, 14, 736, Rózsa). 
Fm.: Blagueur (TO. 14, 20, 763, Keszthelyi), 
Pu-Ji (5. 6. 8, 162, Teltschik), Ezresbankó (6, 
10. 8, 191, Szentgyörgyi), Casqué (4. 4, 6. 86. 
SchejbaJ). 1 1*6, 1*A, ötnegyed h. Tót.:
10:281, 38, 14, 14. Befutó fog.: I—II. 10:933, 
I—III. 10:799.

II. 1. Arizona (pari. 1 U. 1V». Steeák). 2. 
Blonde Kathrein (6. 6. 10. 183). Dósai), holtv.
3. Arisztid (2, 2. 2 ’ j ,  39, Benyó) és Ariane < 1,
4. 5, 56. Mészáros), 5. Bakter (3, 6. 5, 138, 
Horák). Fm.: F'ullánk (6. 6. 10. 99. Szovátai). 
Faun (212. 2K,  3. 52, Pintér, megkésett). 2. 
2U. ötnegyed h. Tót.: 10:26. 13. 21. 7 (Arisz
tid). 11 ÍAriene). Befutó fog.: 10:365.

Jir. 1. Jonathan (6. 6. 8. Balog). 2. Búvár 
8. 8. 12. 98, Nagy G.), .3. Vinkó II. (5, 5. 5, 55. 
Weiszbach), 4. Nepita (5. 6. 10. 201. Klimscha 
J ), 5. Nanking (4. 5. 6. 96. Keszthelyi). Fm.: 
Moulin Rougc (5. 6. 8. 138, Klimscha), Now- 
here (S, 8. 12. 261, Gutái), Drusza (5, 5, 10, 
98. Fetting A .). Cipó (10. 6. 6. 92. Szent
györgyi). Film (12. 12. 16. 207. Fodor). Safety 
(3, 4. 6. 156. Biha?i». Fiola t‘3. 3. 3, 46. Csuta), 
Medici (5, 4. 5. 53, Kolonics). Fejh. fejh., nvh., 
;1, h. Tót.: 10:129, 34. 69. 21. Befutó fog.: 
I II. 10:1405. I—II. 10:330.

IV. 1. Cabala 8:10, 8:10. 8:10, Gutái). 2.
Aszfaltbetyár <2*/>, 3, 3, 91, Balog), 3. Ciro 
(2. 2. 49. Esch). 4. Mayerling (10. 10. 185,
Csapiár), 5. Csáklyás (4. 4, 74. Nagy G ). 2.
2. fejh., a, h. Tót.: 10:15, 12. 21. Befutó fog.: 
10:61.

V. 1. Titok (2, 2U, 3, Gutái). 2. Ugolin (2[j,
3. 3, 37, Klimscha), 3. Szepes (5, 6. 10. 186. 
Csapiár), 4. Szegfű (6. 6. 10. 81. Teltschik). 5. 
Bors (2. 2. 2. 31. Schejbal). Fm.: Albusz (25,
25. 50. 1428. Weíssbach). Totem (12. 12, 20. 
306. Balog). Medina (6. 6. 10. 275. Esch). 
Bab virág (20. 20. 33, 1071. Fetting). Hédié 
(20. 20, 20. 306, Klimscha J.), Rejtvény (4. 5, 
6, 126, Nagy G.), Juno (5, 5. 6. 214, Keszt
helyi), Nyakh., 2. h. Tót.: 10:36. 16. 16. 
33. Befutó fog.: I U. 10:61. I -H l. 10:176.

VI. 1. Kiadó (6. 6. 10. Klimscha J.). 2. Hindu 
(5. 4, 4. 44. Fetting F.). 3. Hó (10. 10, 12. 181, 
Kajára), 4. Mire való (4. 5. 6, 147, Horvát B.).
5. Dénes (10. 10. 12. 591, Krédler). Fm.: Nóra 
(20. 20. 25. 492, Horák). Aviso (10. 10, 12. 
596. Pillát). A ve. Caesar í 10. 10. 14. 886. Ko
vács G.). Lilla (12.12.14. 175. Schwardlinka). 
Gratia (4, 4. 5, 60, Kupái K.). Díszpolgár (6.
6. 6. 106, Simics)', Fergeteg (10. 10. 16. 187, 
Esch T.), Futó bolond <6, 6, 10, 151. Kolonics), 
Széltoló (6. 6. 6, 122, Bihari), Argument (4,
4. 6. 94, Dósai), Pitypalaty (6. 6. 6. 58. Félix, 
mint 1. disqti.). 1. 1. fejh. Tat.: 10:125. 45. 18, 
25. Befutó fog.: I—II. 10:628. I—III. 10:1818.

VII. 1. Aprilia (4, 5, 5, Kajári). 2. Signorina
(3. 4. 5. Pfendler),. 3. Progresíriva (10. 12. 10, 
Máté). Fm.: Pénz (6, 6. Balog), Cavaliero (4,
4. Teltschik), Aratás (14. 14. Schwardlenka). 
Rummy (6. 6. Schwadlenka), San Francisco 
(3. 5. Keszthelyi). Dongó (8. 10, Fetting A.). 
Tisane (5. 6. Csuta), Agrippina (4, 4. Dósai), 
Laton (6, 8, Klimscha .1.), Vaklárma (10, 10, 
Krédler.^ Ttot:’ 10:63, 22, 25, 80. (

Mi ihsag
a futball boszsrtfény- 

konyhá.áhzn
A futballsport nagy szenzációja, hogy 

a Nemzeti Liga, amely a magyar fut
ball egyesületek legjobbjait gyűjti magú
ba, néhány napon belül visszakapja auto
nómiáját. Végre győzött az MLSz-ben a 
józan belátás és visszaadja önrendelke
zési jogát a Ligának, amelytől soha sem 
lett volna szabad megfosztani. Sport és 
anyagi erő szempontjából kétségtelen, 
hogy a Nemzeti Liga egyesületei vezet- 
nek. Mégis ellentétben a hat újszövetség
gel — ahol számban és súlyban sokkal 
kisebb jelentőségű csapatok fogainak 
helyet — a maguk ügyét nem intézhet
ték önállóan. A dolog természetéből fo
lyik, hogy az a 72 egyesület rendelkezik a 
legjobb sporierőkkel, legtöbb (ha nem is 
jelentős) anyagiakkal és vitathatatlanul 
a leghozzáértőbb, legtöbb mtir.nal ren

delkező vezetőkkel. Mégis ők voltak eddig 
gyámság alatt. Bármelyik alszöveLvg 
maga intézte ügyeit é.s ha valamelyikül k 
kedve tellett külföldön válogató.t méikŐ- 
zést rendezni, megtehette. Csak éppen 
a Nemzeti Liga nem. Az ö ügyükben a 
hat alszövetség korifeusai döntöttek, akik 
talán a legtávolabb álltak attól, hogy 
hozzászólni tudjanak a kérdésekhez. Min
denkinek volt beleszólása a Nemzeti Liga 
ügyeibe, csak éppen a Nemzeti Ligának
nem. Ezen változtat majd az a javaslat, 
amelyet dr. Fodor Henrik és Kenyeres 
Árpád dolgozott ki és amely kedden keiül 
elfogadásra az elnökség elé. A mai el
nökség, amely rna már mentes a köte
kedőktől és a BLASz-ban, illetve annak 
a futballsport minden részletét ismerő új 
elnökében, Nádas Ödönben olyan érté

kes támogatót, kapott, aki biztos záloga 
annak, hogy a futballsport berkeiben meg
indul a békés, megértő, alkotó munka.

*
K o v á cs  M ihályt. 3 K ö z é p m a g y a r  K erület 

hosszú  évek en  á t v o lt  e ln ök ét nem  választót 
tá k  m e g  ú jb ó l, tehát a /o n n a l lem on d ott az 
M L S z-ben  v ise lt a le ln ök i t isz tsé g é rő l is h<* 
v á cs  M ihá lyt, a  v id ék  sp o r tjá n a k  ezt a k ivá ló  
régi h a rco sá t  m indenki sa jn á lja . \ B I. \Sz 
k ib u k ta to tt  elnöke, tan u lh atn a  a K ö I .\ S z v o ű  
e ln ök étő l. K ov á cs  M ihály ép p en  ú g y  tudta. 
—  m in t m indenki, ak in ek  csa k  va la m i köze  
v o lt  va la h a  a  s zöv etség i é le th ez  —  h o g y  U.- 
buk ásával e g y id e jű le g  le  kell m on d a n ia  az 
M L S/.-beli t isz tségérő l, m ert h iszen ott  a l- 
szövetségén ek  m egb ízá sáb ó l fo g la l h elyet. Ezt 
tette vo ln a  m inden va sa lt  n a d rá gos , jó íz l.'s .i 
em ber. A  B LASz, v o lt  e ln ök e  nem  így  tét;
Ö csa va rin t  o tt  e g y e t  e g y re  job b a n  lek on yu ló  
b ajuszán  és nem  m on d ott le, a zt  go :ido !va .» : 
a szeptem beri k ö z g y ű lé s ig  m é g  történ h etik  
v a l a m i . . .  Ú jabban  e lv e : nem  lem on d an i. N em  
Is csod á lju k . Éppen ezzel já r ta  m e g  a B L A S /.- 
ban . V alam i o lya n  lem on d ásfé le  nyilatko.*.a4.»t 
te tt  és a z  e ln ö k sé g  k a p ott az a lk a lm on  és a /t  
k észpén zn ek  \ettc. K ésőb b  u gya n  a lem ondó 
e lnök  sza b a d k ozott , h og y  ró -zé ró i nem  volt 
h a tározo tt lem on dás, de a z  a huncut B L A S /. 
nem  ism ert tré fá t. M ost az e g y s /c r  szigorú an  
hitt a h a tá rozo tt  e lnök  sza vá n a k  és k észp én z
nek v e tte  a lem on d ást. H iába volt m inden . . 
m ent a l e v é l . . .  a  lem on dást iu d om .i-u l v e t 
ték . A z M L S z-nok  erre  sa jn os  m ost nincs 
a lk a lm a . M e g v á r já k  a k özgy ű lést . k a v a r*  M i
hályn ak  több  érzék e  van a z  ilyen d o lgok  
iránt, ü  lem on dott, ped ig  sa jn á ljá k . \ m ásik

a kis ó v a tos  m ost nem  m ondott le, pe
d ig  nem  sa jn á ln á k . M indegy. A n a gy  F rcgo li 
sorsa  m egp e csé te lő d ö tt . Ak i k  ed d ig  k öv ete l
ték , m ost tilta k ozn a k  ellene. \zaz. c -a k  t ilta 
k ozn á n a k . de e rre  n incs szü k ség , m ert senki 
se  a k a r ja . M ár ré g  o lfe ’ c jte t íé k .

&
L assan  a laku l az őszi p ro g ra m . A F e re n c

v á ro s  és  a  H un gária  m ár m e g e g y e z te k  ab- 
bán , h o g y  k étszer  lesz k özös  rendezés az. ösz- 
szel. E g y sz e r  a F ere n cv á ro s  já tsz ik  e löm ér- 
kőzé-st a  H u n gá ria -ú ton  és e g y sze r  a H un
gá r ia  a z  t 'llü i-ú ton . O k tób er  9-én  a H tingária- 
iiti pá lyán  lesz a  F e ren cvá ros— N em zeti és a 
H un gária— E lek trom os  m érk őzés, m íg  d ecem 
b er  11-én az Ü llői-úti p á lya  p ro g ra m ja : H un
gá r ia  N em zői i, utána F e re n cv á ro s— Szeged. 

-$•
Mi lesz az esti világítás melletti mérkőzé

sekkel. A Nemzeti Liga szépen szereplő ama- 
tőregyüttesének, az Elektromosoknak pályá
ját. mint ismeretes, füvesítették é.s rer.dbe- 
hozták. Szép tribün veszi körül a pályát és 
az ősszel már elkészítették az esti mérkőzé
seknek a tervét is. Külföldi mintára lehetővé 
tették, hogy este nappali fény mel’ctt tart
hassanak mérkőzéseket, ami újszerűségénél 
fogva is. nagy sikert Ígér. A terv’ok elkész il
lek. de már hónapok óta egy lépessel som 
jutott előbbre a szép torv. Pedig, mint hall
juk. azóta még előnyös és egészen úiszm-u 
módosításokat is végeztek rajta. Elmúlt a 
nyár é.s Budapest még mindig nem kapott 
esti futballmérkőzést.

Az Elektromosok vezetősége kérdésünkre 
ügy nyilatkozott, hogy a megvalósítás most 
már a főváros illetékes ügyosztályától függ. 
Az Elektromos sem mint vállalat, sem mint 
sportegyesület nem illetékes nyilatkozatté
telre. Azt-ajánlották, forduljunk a főváros il
letékes ügyosztályához. Hát odafordultunk és 
ezúton kérdezzük, hogy mi késlelteti a szép 
és jövedelmezőséget biztosító terv megvalósí
tását. A közönség szeretné a főváros meg
világításában látni az esti világítások melletti 
mérkőzések ügyét.

Magyar Lovaregylel versenyt tart |
augusztus 14. és 15-én §
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01 helyezett javított rekordot 
a vidék 10.000 méteres bajnokságában

Meglepetések az országúti 
keréf párversenyen

A  bécsi országúton rendezett országos ke
rékpárosverseny nagy meglepetéssel “ végző
dött, amennyiben a barmadvirágzását élő 
Szekeres és Istenes bizonyult legjobnak a l-'O 
km-es távolságon.

1—III. oszt.: 1 . Istenes (Typographia) 3 ó. 
56 p. 15 mp„ 35.700 km-es óraátlag. 2. Sze
keres IPSE) 3 ó. 57 p. 30 mp„ 3. Szekeres II 
(WMTK) rajta.

IV. oszt.: HU km: 1. Ekker íUTE) 4 6. 11 
p. 43 mp., 2. Tamási (Kispest Szcntlörinci 
KK) 4 ó. 11 p. 45 mp., 3. Turek (MPSE) 
rajta.

V. oszt.: 140 km: 1. Pál (MPSE) 4 ó. 33 p. 
25 m p, 2. Gömöri (Bcszkárt) rajta, 3. Vár
hegyi (Beszkárt) rajta.

Seniorok 70 km-es versenyében: 1 Jálics 
(PSE) 2 6. 23 p. 34 mp.

Ifjúságiak 70 km-es időelőny versenyében: 
1 . Biró (MPSE) előny nélkül 2 ó. 28 p. 50 
mp.. 2. Morvái (FTC) előny nélkül rajta, 3. 
Fülüp (Diadal KK) előny nélkül rajta, 4. Ba
lázs (Törekvés SE) előny nélkül rajta. A  leg
nagyobb előny 7 perc volt.

Vaskerekesek A )-csoportjóban 70 km-en: 
1: Papp (MTK) 2 ó. 55 p. 10 mp. 

Vaskerckcsck B)-csoportjában 70 km-en:
1. Scheicil (Beszkárt) 2 6. 52 p.

BEAC győzelmet hozott 
az M I K  elleni 
csapatbajnoki verseny

Vasárnap délelőtt a BEAC-sporttelepen 
került eldöntésre a BEAC—MTK II. osz
tályú férfi-csapatbajnoki atlétikai verseny. 

Eredmények:
100 m síkfutás: 1. Kemény MTK 11 mp,

2. Hetényi BEAC 11.3 mp, 3. Grósz MTK
11.5 mp.

S00 m síkfutás: 1. Prohászka MTK 1 p 
58 mp, 2. Puskás BEAC 1 p 58.4 mp, 3. 
Izsó MTK 1 p 59.5 mp.

Magasugrás: 1. Csányi BEAC 170 cm, 
2. Tamássy MTK 165 cm, 3. Szatmári 
BEAC 150 cm.

Súlydobás: 1. CsányiB EAC 12.14 m, 2. 
Udvardi MTK 10.93 m, 3. Biró BEAC 
10.84 m.

110 m gátfutás: 1. Pálfi MTK 16.3 mp,
2. Görög BEAC 16.6 mp, 3. Obitz dr. 
17 mp.

Rúdugrás: 1. Kohári BEAC 300 cm, 2. 
Spieser MTK 240 cm, 3. Lakatos BEAC 
200 cm.

5000 m síkfutás: 1. Fiscber MTK 16 p 
52 mp. 2. Újlaki BEAC 17 p 27.6 mp.,
3. Szajkó MTK 17 p 59.6 mp.

Gerelyvetés: 1. Szatmári BEAC 57.86 m,
2. Kohári BEAC 36.30 m, 3. Schiffer MTK 
33 m.

1,00 m síkfutás: 1. Puskás BEAC 51.7 
mp, 2. Hetényi BEAC 52.1 mp, 3. Pro
hászka MTK 52.2 mp.

Távolugrás: 1. Kövér MTK 653 cm, 2. 
dr. Bácsalmási BEAC 649 cm, 3. dr. Obitz 
BEAC 590 cm.

1500 m síkfutás: 1. Izsó MTK 4 p 20.2 
mp, 2. Kövér MTK 4 p 22.8 mp, 3. Szőke 
BEAC 4 p 26.4 mp.

D iszkoszvetés : 1. dr. Bácsalmási BEAC
42.50 m, 2. Biró BEAC 33.54 m, 3. Udvardi 
MTK 33.29 m.

Svéd staféta: 1. BEAC (Obitz dr., He
tényi, Kohári, Puskás) 2 p 03.8 mp, 2. 
MTK 2 p 07 mp.

A pontversenyben a BEAC csapata győ
zött 75:63 arányban és ezzel bekerült az 
L osztályba.

Hernádi a marathoni 
próbaverseny favorit ja 
feladta a küzdelmet

A Magyar Atlétikai Szövetség vasárnap 
reggel 25 km-es futóversenyt rendezett a 
Népligetben.

Ennek alapján jelöli ki a MASz azo
kat, akik a párisi Európa-bajnoksá- 
gok imarathoni számában fogják kép

viselni a magyar s/ineket.
28 induló közül több mint fele  ̂ feladta a 
küzdelmet, A Beszkárt hosszútávfutói ta- 
volmaradtak a küzdelemtől.

15 km-ig Hernádi Törekvés volt. a ver
seny élén, aki azonban ezután feladta a 
további küzdelmet. Ekkor Mucsi Postás 
SE került az élre és végig vezetve 1 óra 
28 p 22.2 mp idővel győzött. 2. Kiss MOV L 
BSE 1 óra 31 p 45.4 mp. 3. Godany Szé
kesfehérvár 1 óra 33 p 21 mp kerületi re
kord. 4. Gyimesi Postás SE.

PRÍMA d o n n a  
GUMI KÜLÖNLEGESSÉ G

MEGLEPÖUJDON SÁG

Vasárnap rendezték Kaposvárott a vi
déki Kerületi bajnokságok második részét. 
Érdekes, hogy a 10.000 méteres futásban 
az első öt helyezett kerületi rekordot

A pontversenyben a Pestvidéki kerület 
győzött.

Részletes eredmények:
200 m-es síkfutás: 1. Sombogyvári 

(Pestvidék) 23.7 mp.
400 m síkfutás: 1. Korodi (Északnyu

gat) 51.1 mp.
1500 m: 1. Farkas (Pestvidék) 4.05 mp.
10.000 m: 1. Vass (Délnyugat) 31:33 

mp., délnyugati kerületi rekord, 2. Kovács 
(deli kerület) 31:57.2 mp., déli kerületi re-

Magyarország összetett országúti kerék
páros bajnokságának negyedik futamát az 
úgynevezett hegymászó számot 5 és fél 

távolságon körülbelül 260 méter 
szintkülönbséggel, vasárnap reggel ren
dezte az MKSz, az újlaki téglagyártól a 
Hármashatárhegyen lévő menedékházig. 
Az erre a hegyi versenyre eddigi eredmé
nyeik alapján jogosultak közül 18-an in
dultak, akik végig igen erős küzdelmet 
vívtak. A hegyi versenyeken szinte verhe
tetlen Fekete WMTK ezúttal is győzött, de 
csak tenyér szélességgel tudta megelőzni 
Karakit. akinek második helye kellemes 
meglepetés. A verseny eredménye a követ
kező:

Vasárnap rendezték a Beszkárt—UTE 
egyesületi atlétikai csapatbajnoki versenyt, 
amelyben a Beszkárt 73:66 arányban 
győz tele az újpestieket. A svéd stafétában

Az. 1 TE Somlós, Endrödi, Baranyai,
Kiss stafétája 2 p 03.2 mp. országos
ifjúsági rekordot futott, amivel le
győzte a BSzKRT szeniorcsapatát.

A nap legszebb versenye a 400 m síkfutás 
volt, amelyben az ifjúsági Endrödi győzött. 
A három első helyezett egyenlő idő alatt 
futott be a célba.

Eredmények:
100 tn: 1. Kiss Beszkárt 10.9 mp, 2. Ba

ranyai UTE 11.1 mp, 3. Somlós UTE
11.2 mp.

800 m: 1. Hires UTE 2 p 0.22 mp, 2. 
Sárvári UTE 2 p 03 mp, 3. Kővári Beszkárt 
2 p 03.7 mp.

Magasugrás: 1. Gyuricza Beszkárt 175 
cm, 2. Rovó UTE 175 cm, 3. Holló 
Beszkárt 170 cm.

Súlydobás: 1. Németh Beszkárt 1477 cm, 
2. Madarász Beszkárt 1316 cm, 3. Remete 
UTE 1272 cm.

Vasárnap délután bensőséges ünnepség 
jegyében zajlott le a Kis Hungária pálya
avató ünnepsége./ A derék amatőr egyesü
let vezetősége és tagjai pompás teljesítmé
nyét, sportszeretetét és áldozatkészségét 
dicséri az újonnan felvatott pálya.

A pályaavató ünnepségre — amely a 
Himnusz hangjaival kezdődött — 2500 fő
nyi közönség jelent meg. A megnyitó ven
dégek az Újpest csapata volt. A Sziklai—  
Futó, Joós — Szalag, Szűcs, Balog —  
Ungvári, Vincze, Zsengellér, Kállai, Szeder 
összeállítású újpesti csapat a 10. percben 
érte el a vezetést Ungvári góljával, majd a 
35. percben Zsengellér beállította a félidő 
végeredményét.

A második félidőben
Havas — Futó, Fekete — Adám,
Seress, Szalai — Ungvári,, Teraes, 

Devecseri, Hidasy, Szeder
összeállításban állott fel Újpest. A fiatalok 
hallatlan lelkesedéssel játszottak és nagy
szerűen beváltak. Jenjes fejelt* 3$ fiafi

kord, 3. Köves dr. (Déli kerület) 33:02.2 
mp., déli kerületi rekord, 4. alconczay 
(Pestvidéki) 33:19.6 mp., 5. Nievelt (Észak) 
33:24.2, északi kerületi rekord.

110 m gát; 1. Levente (Pestvidék) 
16.8 mp.

Súlydobás: 1. Ráthely (Északny.) 13.98 
méter.

Magasugrás: 1. Cserna (Kelet) 186 cm.
Diszkosz: 1. Remecz (Pestvidék) 47.40 

méter, 2. dr. Józsa (Délny.) 46.73 m.
Hármasugrás 1. Bessenyei (Kelet) 13.59 

méter.
Pontversenyben első: Pestvidék 71 p.

2. Kelet 66 p. 3. Délnyugat 52 p. 4. Észak

meth WMTK 14 p 33 mp, 5. Erős II. MPSE 
14 p 34 mp, 6. Brümmel MPSE 14 p 35 
mp, 7. Erős I. WMTK 14 p 36 mp, 8. Mádi 
MPSE 14 p 37 mp, 9. Sásdi MTK 14 p 38 
mp, 10. Sípos MPSE 14 p 39 mp.

A bajnokság négy futama után a pont
versenyben jelenleg

1. Karaki Beszkárt 42 ponttal.
2. Erős WMTK 28 ponttal, 3. Német 
WMTK 27 ponttal, 4. Adorján Székes- 
fehérvári MÁV 23 ponttal, 5. Nyilasi 
WMTK é3 Gere PSE 22—22 ponttal, 7. 
Mádi MPSE 21 pont, 8. Fekete WMTK és 
Éles FTC 20—20 ponttal, 10. Brummel 
MPSE 19 ponttal. Ez a 10 jogosult arra, 
hogy a bajnokság 100 km-es ötödik futa
mában résztvegyen. Emberi számítás sze
rint Karaki fogja nyerni az összetett baj
nokságot.

110 m gátfutás: 1. Jávor Beszkárt 16.5 
mp, 2. Kertész Beszkárt 17.2 mp, 3. Sze- 
rényi UTE 17.7 mp.

Rúdugrás: 1. Martinovics UTE 285 cm, 
2. Fási UTE 275 cm, 3. Morvái UTE 
260 cm.

5000 m: 1. Tarsoly Beszkárt 15 p 40.8 
mp, 2. Szigetvári UTE 15 p 52.6 mp, 3. 
Csaba Beszkárt 16 p 06 mp.

400 m: 1. Endrödi UTE 51.1 mp, 2. Sán
dor UTE 51.1 mp, 3. Héjjas dr. Beszkárt
51.1 mp.

1500 m: 1. Hires UTE 4 p 00.4 mp, 2. 
Simon Beszkárt 4 p 02 mp, 3. Gulyás ITTE 
4 p 07 mp.

Gerelyvetés: 1. Németh Beszkárt 5221 
cm. 2. Mandalics UTE.

Diszkoszvetés: 1. Madarász Beszkárt 
4528 cm.

Távolugrás: 1. Gyuiica Beszkárt 699 
cm. 2. Holló Beszkárt.

Svéd staféta 1. UTE ( ftísági csapata) 
2 p 03.2 mp.

gólt, azután Dcvecserik iszökött és gólt 
lőtt, majd pedig Hidas két kapásból lőtt 
góljával brillírozott.

Csák Ibolya 155 cm-el 
győzött a női atlétikai 
versenyen

Az MTK vasárnap délelőtt női atlétikai 
versenyt rendezett a Hungária-úti sport
telepen. A magasugrásban

Csak Ibolya 155 cm-el győzött.
Első két kísérlete nem sikerült, harma
dikra azonban jóval a léc fölött ugrót. 
Tovább nem kísérletezett. Ebben a szám
ban a lettországi Gailitis Alma is részt- 
vett, aki mirt végzett építész, tunulmány- 
úton van Búi apesten és az Olympia színei
ben versenyez. Eredmények:

100 m: 1. Nagy GSE 13.3 mp. 2. Fehér 
Phöbus 13,3 mp, 3. Pálfi NTE 13.7

T U 9 B M

Fekete győzött a vasárnapi Sutomban, 
de Karaki az összetett bajnokság Savoritja

1. Fekete WMTK 14 p 30 mp, 2. Karaki 
Beszkárt tenyérszélességgel, 3. Adorján 
székesfehérvári MÁV 14 p 32 mp, 4. Né-

M í l í  a  „ f i f K ü V O N O r  a*°KOMÉDIABAN

Újpest ifjúsági stafétája legyőzte a BEAC  
senierját

BEAC-UTE 73 :66

---------- „m r u m a m

Nagyszerűen beváltak az Újpest fiataljai 
a Hungária SC  pályaavatóján

Uipest - Hungária SC 7:2  (2:0)

Súly dobás: 1. Régei Olympia 10 m 53 
cm, 2. Barcza Olmpia 9 m 62 cm, 3. Kiss 
Olympia 9 m 41 cm.

Magasugrás: 1. K. Csák Ibolya NTE 155 
cm, 2. Gailitis Olympia 135 cm, 3. Oszter 
NTE 130 cm.

Távolugrás: 1. Fehér Phöbus 4 m 66 
cm, 2. Csima NTE 4 35 cm, 3. Oszter NTE 
4 m 32 cm.

D iszkoszvetés: 1. Nadányi BUSE 34 m 
27 cm, 2. Kulicziné BBTE 29 m 01 cm, 
3. Kiss Olympia 28 m 33 cm.

200 m: 1. Fehér Phöbus 29 mp, 2. Bar
cza Olympia 31.2 mp.

4X100 m:  1. Olympia A) csapata 56.6 
mp, 2. NTE 56.9 mp, 3. Olympia B) csa
pata 57.8 mp.

i t  m •  n ■

Kispest—Gödöllő I  K 12:2 (2 :0 )
Csehország— Svédország 6 :2  (3 :0 )

Impozáns volt az az egység, amely Nádas 
Ödönt ültette a BLASz ebtoki székébe. Nem 
volt meglepetés, hogy az amatör egyesületek  
hatalmas tábora., mint egy ember vonult fel 
Nádas Ödön mellett, aki régi munkása ® rna- 
rjya futballsportnak. Nádas Ödön hordó- 
szónoklatok és szereplési viszketegsóg helyett 
hosszú éveken keresztül csendben dolgozott 
és sokszor szinte lehetetlennek látszó felada
tokat oldott, meg okos, életrevaló javaslatai
val. Hónapokig csendben, visszavonultan dol
gozott egy-egy probléma megoldásán, amelyre 
közel négy évtizeden keresztül hiába vártak. 
Az igazi alkotó munka vonult be Nádas Ödön
nel a BLARz-ha és ezen keresztül az MLSz- 
be. Nádas Ödön éppen úgy ismeri a legkisebb 
kültelki szegény amatüregyesiilctnek minden 
baját, problémáját, mint a kis, közép és nagy 
profiegyesületekét. De ismeri a vidék legége
tőbb kérdéseit is. Hosszú sportműködését 
nem szemfényvesztéssel, cgycnctlcnkcdést 
szító szónoklatokkal, kardcsörtetéssel, hanem 
komoly munkával töltötte, örvendetes, hogy 
a BLASz a sport érdekében szakított eddigi 
•vezérének — saját népszerűségét kergető — 
politikájával és impozáns módon mondotta ki 
az eddigi vezetője fölött a verdiktet.

Elfogták a festőművészek 
szélhámosát

Napokig tartó nyomozás után, több 
festőművész feljelentése alapján a rendőr
ség letartóztatta Schleimcr Lajos 45 éves 
vaskereskedőt, akit különböző bűncselek
mények miatt már hetízben ítéltek el a 
bíróságok.

Schleimcr Lajos többek közt felkereste 
Istvdnfy Gizella, Glück Hermin, H. Hadzsi 
Olga festőművésznőket és Szász István 
festőművészt, akiknél azzal jelentkezett, 
hogy Bancsó Géza dr., a Hangya Fogyasz
tási Szövetkezet igazgatójának megbízásá
ból képeket akar vásárolni és az általa ki
választott festményeket el szeretné vinni 
bemutatni. A festőművészek gyanútlanul 
kiszolgáltatták a kért képeket, amelyeket 
többé nem láttak vissza. Gyanút fogva te
lefonon érdeklődtek a Hangya igazgatójá
nál, akitől azt a megdöbbentő választ kap
tád, hogy Schleimcr Lajost különböző sza
bálytalanságok miatt már hónapokkal ez
előtt elbocsátották a Fogyasztási Szövetke
zettől.

A festőművészek látva, hogy szélhámos 
kezei közé Kerültek, feljelentést tettek 
Schleimer Lajos ellen, akit vasárnap haj
nalban elfogtak.

A rrvottmuitú vaskereskedő kihallgatása
során bevallotta, hogy a kicsalt képeket 
1700 pengőért eladta. Beismerő vallomása 
után letartóztatták. Az orgazdákat keresi 
a rendőrség.

E g y  h á z a sp á r  
fa g y la ltm é rg e z é se

Fagyaltmérgezés tünetei között szál
lították be vasárnap délután a Szent 
István-kórházba Villányi Nándor 38 
éves tisztviselőt és feleségét Kispest
ről, a Fő-tér 8. számú házban levő laká
sukról. Szörnyű fájdalmak között esett 
össze délután a házaspár. Háziorvosuk 
állapította meg a fagylaltmérgezést. A  
nyomozás megindult.

Uiabb összeütközések 
Palesztinéban

Jeruzsálem, augusztus 7.
Jerlchótól északra összetűzés támadt egy 

katonai őrjárat és aktivisták között. Egy an
gol katonát és két aktivistát megöltek. Nabius 
és Jenin között az országúton egy arab tár
sasgépkocsiban az egyik utas agyonlőtt egy 
angol rendőrt,
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— A két Bolyay emlékének —

Tespedtség ülte mindig if t a csendet! 
Magyar sasoknak szárnya béklyón tengett. 
Marosvásárhely, vagy Donáld a szikla,
De nincs eró', mely láncát elszakítja.

Fölöttük Villám, felhők árnya jár. 
Sziklához láncolt sok szegény madár 
Vergődik, vérzik, törten visszahull. . .  
Másíthatatlan kényszer itt az úr.

Lelkűk ha szárnyal, álmaikba száll.
S ha ébred —  láncot és sziklát talál.
Pedig nekik a végtelen kevés.
Jaj, csak ne jönne zordon ébredés.

Az ébredés a csúf, a rongy való . . .
Magyar sasok, csüggedni nem való!
Jön még majd álom s vége nem szakad. 
Lesz még a szárnyunk bontott és szabad

Körülöttünk, bennünk zúgnak ezredek. 
Lelkűnkben Isten fénye szendereg,
S kilobban majd. mint üstökös ragyog, 
Hogy elsápadnak mind a csillagok.

A legújabb típusú angol óriás-hadirepülőgép

Gyilkol a cséplőgép
Leszünk nu még sok szálló tűzmadár. 
Hogy lángba kap a boltos éghatár.
Fönn végtelenség, lenn is végtelen 
í:s szárnyalunk a zengő tengeren.

Hol lesz akkor a szikla és a lánc?
Kitűnt a lal, az árok és a sáne.
Akár Pest az. Vásárhely, vagy Donáld , . .  
Vakondok-munka messzi múltba szállt.

G y ő r b ő l  t e l e f o n á l ja  a M a g y a r  H c t f ő  tu 
d ó s í t ó ja :

Súlyos szerencsétlenségek történtek va
sárnap G yőr megyében. Abda községben 
B o ld iz s á r  Endre 14 éves fiú lábát elkapta 
és tőből lemetszette a cséplőgép. Haldo
kolva szállították a kórházba.

L a p o s a  István 76 éves mindeszenti 
gazdálkodónak mind a két lábát összeron

csolta a cséplőgép. Haldokolva szállították 
kórházba.

M is k o lc r ó l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  
t u d ó s í tó ja :

Borzalmas szerencsétlenség történt Bá- 
bonyán. G á l Zsuzsanna 00 éves leány a 
cséplőgép tetején állott. M egcsúszott és 
beleesett a gépbe. A  cséplőgép mindkét lá
bát tőből lemetszette. Haldokolva szállítot
ták a miskolci kórházba.

Nezvyorki tözsdehossz 
-  Budapesten

Június közepén a neuyoXki tőzsde irány
zatában a lanyha helyzetet hirtelen felváltotta 
egy azóta is tartó hosszmozgalom. Az érték
piacon jegyzett részvények árfolyamai június 
végéig mintegy 10 milliárd dollárral emelked
tek, A barátságos hangulat megjavította a 
világ értékpiacain is az irányzatot. Talon 
éppen a budapesti értéktőzsde volt. az egyet
len, amelyik kivonta magéit a icallstreeti ja
vuló irányzat alól. Még n^m volt példa arra 
az érthetetlen esetre, hogy míg a newyorki 
tőzsdén a papírok átlag 20- 2~>f/c-kal emelked
tek, addig a magyar papírok ugyanebben az 
időpontban 10— iö % -os árfolyam veszteséget 
szenvedtek. Aki figyelemmel kíséri a buda
pesti piacot, az észrevehette a teljes iizlct- 
táienséget. A közönség kikapcsolódása a f őr
it alom bői most érezteti igazán csak a kelle
metlen hatáséit, A piacok elhanyagoltak, egy 
pár kötés bármely papírban élénk árfolyam- 
kilengést okolhat már. A kontreminnek igen 
könnyű helyzete van, hiszen nincsen felvevő
képesség. A heti öt napra lecsökkentett nyéiri 
üzletmenet oly vontatott, hogy alig 100—150 
kötés történik cgy-cgy tőzsdenapon. A köle
seknek ez a kis száma magyarázza m^g aztán 
az értéktőzsde mai helyzetét. Tagadhatatlan, 
hogy más években s^m volt a július—augusz
tusi holtszezonban túlságosan erős forgalom, 
de ilyen iizleltelcnségrc még a legöregebb 
tözsdelátogatók sem emlékeznek. A tartóz
kodás részben indokolt is, ha a külpolitikai 
helyzet bonyodalmait vesszük számításba. Az 
is nyilvánvaló, hogy a vállalatok jövedelem- 
és o8zt(Uékpoli‘ ikájéira is kihatással lesz az 
egyes vállalatok részvétele a vágyonváltság- 
ban. A mérlegnek van azonban egy másik 
oldala is. A beruházások megindítása, külö
nösen a bánya- és a vaspiac értékeiben enged- 
hetnr bizonyos javulásra következtetni. A 
termésértékesítés kf dvezöbb lehetősége szint
úgy javulást hozhatna az értékpiacon. A mai 
aránylag csekély forgalomban a bánya- és a 
vasértékek állanak az érdeklődés középpont
jában. A többi ipari értékcsoportban mintegy 
tíz részvényre szorítkozik csak a forgalom. 
A többi érték éirfolyama viszont teljes el
hanyagoltságban csendesen lemorzsolódik. Van 
ugyan egy szervünk, melynek intervenciós 
vásárlásaival a piac segítségére kellene jön
nie, de ennek nyomát sem bitjük. Kiszolgál- 
tátottán áll az a néhány kisrészvényes itt, 
ksvc naponta az árfolyam-lapót, vájjon meny
nyit veszített.

Ncwyorkban tomboló hossz, Budapesten — 
sirás. . .

ANGLIA ÉS LENGYELORSZÁG nagyobb 
mennyiségű gyümölcsöt vesz át. A magyar 
gyümölcsexport az előirányzatnak megfele
lően, igen simán bonyolódik le és Német
országon kívül különösen Anglia és Len
gyelország érdeklődik a magyar gyümölcs 
iránt.
HERCZEG BÉLA A SALGÓTARJÉNI GÉP

GYÁR VEZÉRIGAZGATöJA LETT. A ma
gyar vas- és gépipar egyik legrégibb egyéni
ségét, Hcrczeg  Bélát 40 évi szolgálat után a 
Budapest—Salgótarjáni Gépgyár vezérigazga
tójává nevezték ki. Herczeg Béla már évtize
dek óta résztvesz a vállalat ügyvezetésében és 
kinevezése az egész vas- és gépiparban osz
tatlan örömet keltett.

EGY ÉV ALATT 950-RGL 625 MILLIÓ 
PENGŐRE CSÖKKENT A BUDAPESTI 
ÉRTÉKTŐZSDÉN .JEGYZETT RÉSZVÉ
NYEK ÉRTÉKE. Az értéktőzsde állandó 
süllyedő irányzata hatalmas rombolást vég
zett a részvényekben fekvő nemzeti va
gyonban A Statisztikai Hivatal legutóbbi 
kimutatása szerint ez a e-sökkenés a múlt 
évhez viszonyítva 325 milliót tesz ki.

EMELKEDETT A FŐVÁROSI PÉNZINTÉ
ZETEK BETÉT ÁLLOM ÁNY A. A Pénzintézeti 
Központ .kötelékébe tartozó budapesti pénz
intézetek és a Postatakarékpénztárnál el
helyezett összes betétek állad' ka június vegén 
Vf\5 millió prnOöt tett ki. Májushoz képest a 
takarékbetétek állná''ka 27.5 millió pengővel, 
a folyószámlabetcteké prd*g 7.3 millió pengö- 
vcl em el^d^tt. Az emelkedést határozottan 
befolyásolja az időközi kamatok jóváírása is.

MAGYARORSZAG ÉS CSEHSZLOVÁKIA 
KÖZÖTT prágai jelentések szerint az ősszel új 
tárgyalások indulnak meg. A  most lezárult 
megbeszélések az év hátralévő részére vonat
koznak, míg az őszi tárgyalások az 1939. évi 
keretet állapítják majd meg.

■—  m mii mm

EGYMILLIÓ DOLLÁR ÉRTÉKŰ
k á b ító sze r

Newyork, aug. 7.
A  kábitószercsem pégzetet üldöző rend

őrség Filadelfiában letartóztatott egy Ure- 
b e r  V ilm os nevű em bert, akiről megálla
pították, hogy főnöke egy nagyobb kábító
szercsem pésző bandának, amely kábító
szerekkel árasztotta el N ewyork, New- 
Jersey és Pennsyivánia államokat. A  nyo
mozás további során a bandának m ég há
rom  tag ját tartóztatták le.

A csempészeknél egym illió dollár értékű 
kábítószert találtak.

Felelős szerkesztő és kiadó
LÉVAI JENŐ

Stádium sajtó váll lalat rt., 
Budapest, VHI.. Rökk Szilárd-utca 4. 

n W h :  Gjrőry A. ' f —r-M

Olaszországba utazott 
a bolgár király

Szófia, aug. 7.
B o r is  király vasárnap délután olaszor

szági útjára indult. E lőször San Rossoréba 
m egy. az olasz királyi ház nyári tartózko 
őási helyére; családja m ár néhány héttel 
ezelőtt ide utazott. Innen Svájcba utazik 
B o r is  király, m ajd néhány európai főváros
ba —  így  valószínűleg Londonba i s — láto
gatást tesz. A bolgár király egész útját 
s z ig o r ú a n  r a n g r e j t re, m in d en  h iv a ta lo s  j e l 
l e g  m e l lő z é s é v e l  t e s z i  m eg .

L E  A K A R T ERESZK ED N I A  KCTBA, 
M EGHALT

N yíregyházáról jelentik : F e r k ó  Ferenc 
54 éves nyíregyházi lakos a városi barak 
telepen egy nyolc méter mély, nyitott kút
ba akart lemenni. M egcsúszott cs a kútba 
psett. Esés közben koponyatörést szenve
dett és meghalt.

.JAPAN KÜLDÖTTSÉG A  PÁPÁN ÁL 
Castel Gaudolfo, aug. 7.

A  pápa szombaton fogadta a japán ifjú  
ság küldöttségét, amely Rómából érkezett 
Castel Gandolfóba. A küldöttség vezetője 
felajánlott a pápának egy  művészi szob 
rőt. amely Dato királyt ábrázolja, aki 
annakidején nagykövetet küldött V. Pál 
pápához.

A  pápa beszédet intézett a küldöttség
hez, kijelentve, hogy ő s z in t e  b a r á t ja  J a 
p á n n a k . K ifejezte azt az óhajtását, hogy 
a japán fiatalság és az égsz japán nép bol
doguljon és virágozzék.

— Ismeretlen halott, E gy héttel ezelőtt 
a Thököli-út 17. számú bérház gyalog járó
ján egy 50 év körüü ismeretlen nő esett 
össze, akit agyvérzéssel életveszélyes álla
potban szállítottak a mentők a Szent Ist- 
ván-kórházba. A  szerencsétlen asszony 
nyolc napig tartó haláltusa után kiszenve
dett anélkül, hogy egyetlen egyszer is 
visszanyerte volna az eszméletét. Senkisem 
tudja, hogy ki az ismeretlen halott, akinek 
holttestét a törvényszéki orvostani inté
zetbe szállították.

—  Autószerencsétlenség Alsónémedi ha
tárában. Autószerencsétlenség történt va
sárnap éjszaka Alsónémedi határában. Az 
országút mentén a járókelők egy felborult 
gépkocsit találtak, amelynek roncsai alól 
eszméletlenül, véresen emelték ki V é c s e y  
Ferenc gépkocsivezetőt. A  szerencsétlenség 
felifedezői értesítették a vármegyei mentő
ket, akik a súlyosan sérült sofőrt Buda
pestre szólították . Az Uzsoki-utcai kórház
ban operálták m eg V é c s e y  Ferencet, aki 
azonban m ég most sem nyerte vissza esz
méletét és így  nem tudni, hogy miképpen 
történt a szerencsétlenség.

Kirándulón közé robogott egy autó
Százkilométeres sebességgel robogó autó 

súlyos szerencsétlenséget okozott Kispes
ten, ahol

kirándulásra igyekvő társaság közé 
rohant

és az úttesten haladók közül elütötte T ó th  
Sándorné 36 éves háztartásbeli nőt és M a 
ro s i  La jos 34 esztendős lakatost, akiket a 
gázolás után a mentők részesítettek első
segélyben, m ajd m indkettőt a Szent Ist- 
ván-kórházba szállították.

Reggel 7 órakor Kispesten a K inizsi
utcában történt a gázolás. Hat tagból álló 
társaság igyekezett az egyik környékben 
strandra, amikor váratlanul feltűnt egy 
száguldó autó.

A  kirándulóknak még annyi idejük

sem volt, hogy utat engedjenek a gép
kocsinak, am ely anélkül, hogy lelas
sított volna, teljes sebességgel bele
rohant a kirándulók közé, m ajd to 

vábbrobogott.
T ó th  Sándorné és M a r o s i  Lajos vérbebo- 
rultan, összetört tagokkal zuhantak az út 
porába. A  társaság tag ja i csupán annyit 
tudtak megállapítani, hogy a g á z o ló  a u tó  
j e l z é s e  A E  v o l t . A  rendszámot már nem 
sikerült feljegyezni.

A kettős szerencsétlenséget okozó és el
menekült autó felkutatására a főkapitány
ság bűnügyi osztálya széleskörű nyom o
zást indított.

A  rendőrség előállította Z s ig e d  János 
kispesti lakost ,aki ellen megindították az 
eljárást.

i Q <

F U  TOTTÉ EG Y  AUTÓ 
A  FÉLLABÚ KOLDUST

A  Tárnok felé vezető úton egy ismeret
len rendszámú autó elütötte A n t a l o v i t s  Ist
ván 46 éves féllábú koldust, akit egy arra- 
haladó gépkocsi utasai emeltek az autóba 
és bevittek az U j Szent János-kórházba. A 
koldus első segélynyújtás után magához 
tért, de kihallgatása során csupán annyit 
tudott mondani, hogy egy sötétszínüre fes
tett nyitott gépkocsi okozta a szerencsét
lenséget.

A  gázoló autó lelketlen vezetőjének kézre- 
kerítésére a rendőrség megindította a nyo
mozást.

—  A  koldus halála. Nyíregyházáról 
je lentik : Biri községben K á d á r  Sándor 72 
éves biri koldus egy fára felakasztotta 
magát.

— A  Debreceni N yári Egyetem  kül
földi hallgatói megkoszorúzták a hősök 
emlékszobrát. Debrecenből jelentik: A 
Nyári Egyetem  olasz és német hallgatói 
megkoszorúzták a debreceni hősök emlék- 
szobrát.. A  39-esek em lékoszlopára az olasz 
csoport nevében Achilé Tirindelli ezredes, 
a német hallgatók nevében pedig G. Hein- 
rich Gelzer, a német csoport vezetője, ha
talm as koszorút helyezett el. Közben a 
m egjelent egyéb külföldi csoportok, a m a
gyar tisztiküldöttség, a Nyári Egyetem  
igazgatója, valamint a városi hatóságok 
képviselői néma tiszteletadással fejezték 
ki kegyeletes érzéseiket.

— Naponként mindössze 40 fillér a villa
mos tűzhelyen való főzés-sütés áramköltsége 
egy négytagú családnál. Ha a háztartásban 
villamos hűtőszekrény is van, e két ideális 
yillanykészillék együttesen csupán 52 fillérnyi 
áramot fogyaszt naponta. Hogy a villany
tűzhely és hűtőszekrény a kánikulában mit 
jelent, azt a boldogságtól sugárzó arccal ta
pasztalják azok a háziasszonyok, akik az 
Elektromos Müvek Honvéd-u. 22. sz. alatti 
fözöiskolájának ingyenes gyakorlati előadá
sain résztvesznek. Előadások: hétfőn, C3ü- 
törtfikSn és péntafcen t t  M jé w l w ,

N A P PA LI ELŐADÁS, ÉJJELI H ALÁ
SZAT A  KESZTH ELYI N Y Á R I E G Y E 

TEM EN
A  keszthelyi nyári egyetem  előadásai

nak során L u k á c s  K ároly dr. igen érdekes 
előadást tartott a balatoni h a lip a r ró l  fran 
cia nyelven. A  Balaton helyrajzi és víz
rajzi viszonyainak ismertetése után a h a l
k o n z e r v á lá s  módszereivel foglalkozott, 
majd a hazai h a llis z t  é s  a p i k k c l y t e r m e l c s  
részleteit ismertette. Érdekes, hogy a p i k 
k e l y - f é n y t  használják fel többek között 
hadirepülőgépek f e s t é s é r e  is.

Ezután P ie t r z y k o w s k i  László miniszteri 
titkár, egyetem i tanár tartott előadást 
M agyarország kiviteli politikájáról. Külö
nösen a m agyar-lengyel kapcsolatokkal 
foglalkozott.

A z előadások után a nyári egyetem  kül
földi hallgatói á  C s o n g o r  nevű hajón jó l
sikerült é jje li halászaton vettek részt.

—  Cserkészkápolnát szentelt fel a pápai 
nuncius a Népszigeten. Vasárnap délelőtt 
m eghitt ünnepség színhelye volt a N ép
sziget. A  Budapesti Cserkészklub terüle
tén az öregcserkész Vízitelepen építették 
fel az első cserkészkápolnát, am elyet va
sárnap délelőtt 10 órakor A n g e l o  R ó t t a  
pápai nuncius szentelt fel. Az ünnepségre 
kivonultak a Cserkészszövetség vezetői 
nagy számban, akik a vízicserkészek élén 
fogadták a pápai nunciust, aki azután fe l
szentelte az ú j kápolnát.

—  Konyhakéssel elmetszette a nyakát. 
Borzalmas öngyilkosság történt vasárnap 
Sashalmon. L u k á c s  Jakabné 47 éves ház
tartási alkalm azott Beniczky-utca 9. szám 
alatti lakásán élesre fent konyhakéssel el
metszette a nyakát és felvágta bal csukló
ján az ereket. A  rákospalotai mentők sú
lyos állapotban szállították a H orthy 
M iklós-kórházba. Búcsúlevelet nem ha
g y o tt hátra, így  nem lehet tudni, hogy 
miért lett őngyükoh. . . . . .
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